
 

WIO SECURITIES – SOLE 
PROPRIETORSHIP LLC STANDARD TERMS

الشروط الموحدة المعمول بھا لدى ویو للأوراق 
المالیة - شركة الشخص الواحد ذ م م

A. INTRODUCTION  أ- مقدمة

I N T H I S S E C T I O N W E S E T O U T 
INFORMATION ABOUT WHO WE ARE, HOW 
WE OPERATE AND THE APPLICATION OF 
THESE STANDARD TERMS. 

نـتناول فـي ھـذا الـقسم الـمعلومـات الـمتعلقة بـنا وطـریـقة 
عملنا وتطبیق ھذه الشروط الموحدة. 

1. WHO WE ARE 1- من نحن

If you are reading this, you must be interested 
in star t ing a relat ionship wi th us or 
understanding the terms of our existing 
relationship. We are Wio Securities – Sole 
Proprietorship LLC (“Wio Securities”), a fully 
digital broker licensed and regulated by the 
UAE Securities and Commodities Authority 
(“SCA”) to deal in Securities as: (i) a trading 
broker in the global markets; and (ii) a trading 
broker. What this means is that we provide 
execution-only trading services (the “Services”) 
on an introducing brokerage basis and our 
Services will be provided, and we will interact 
with you, through our trading application (the 
“Wio Trading App”). 

إذا كـنت تـقرأ ھـذه الشـروط، فـیتوجـب عـلیك أن تـكون 
مھـتمًا بـبدء عـلاقـة مـعنا أو فـھم شـروط عـلاقـتنا الـقائـمة. 
نـحن، ویـو لـلأوراق الـمالـیة - شـركـة الـشخص الـواحـد ذ 
م م ("ویـو لـلأوراق الـمالـیة")، بـصفتنا وسـیط رقـمي 
بـالـكامـل مـرخـص ویـخضع لـرقـابـة ھـیئة الأوراق الـمالـیة 
والسـلع الإمـاراتـیة ("الھـیئة") لـلتعامـل فـي الأوراق 
الــمالــیة عــلى الــنحو الــتالــي: (1) وســیط تــداول فــي 
الأسـواق الـعالـمیة؛ و (2) وسـیط تـداول. مـما یـعني أنـنا 
نـقدم خـدمـات تـداول تـنفیذیـة فـقط ("الخـدمـات") عـلى 
أســاس الــوســیط الــمُعرّف وســیتم تــقدیــم خــدمــاتــنا، 
ونـتواصـل مـعك، مـن خـلال تـطبیق الـتداول الـخاص بـنا 

("تطبیق ویو للتداول"). 

Our principal place of business is Etihad 
Airways Centre 5th Floor, Abu Dhabi, United 
Arab Emirates. We are required to conduct our 
business and dealings with you in accordance 
with Applicable Law. 

یـقع مـقر عـملنا الـرئیسـي فـي مـركـز طـیران الاتـحاد، 
الــطابــق الــخامــس، إمــارة أبــوظــبي، دولــة الإمــارات 
الــعربــیة المتحــدة. وإنــنا مــلزمــون بــإدارة أعــمالــنا 

وتعاملاتنا معك وفقاً للقانون المعمول بھ.

2. YOUR RIGHTS 2-  حقوقك



Your rights are important to us. You have the 
right to ask for additional information and it is 
important that you consult with appropriate 
advisors, including obtaining legal advice if 
warranted. You have the right to contact us if 
you have questions about your Account or any 
Service. 

تـعدُّ حـقوقـك مـھمة بـالنسـبة لـنا. ویـحق لـك طـلب الـمزیـد 
مـــن الـــمعلومـــات ومـــن الأھـــمیة أن تـــتشاور مـــع 
مسـتشاریـن مـختصین، بـما فـي ذلـك الـحصول عـلى 
الـمشورة الـقانـونـیة عـند الـلزوم. ومـن حـقك الاتـصال بـنا 
فـي حـال كـان لـدیـك أي اسـتفسارات مـتعلقة بـحسابـك أو 

أي خدمة. 

We want to be as clear as possible about our 
terms and conditions. We kindly ask you to 
read these Standard Terms (“Standard 
Terms”) carefully and fully as it sets out our 
rights, your rights and addresses the 
expectations each of us may have. If you do 
not understand anything in these Standard 
Terms, you should contact us to ask for further 
information or seek independent professional 
advice before you open an Account or place 
any Order. 

نــسعى إلــى تــوخــي أكــبر قــدر مــن الــوضــوح بــشأن 
شـروطـنا وأحـكامـنا. نـرجـو مـنك الـتفضل بـقراءة ھـذه 
الشــروط الــموحــدة ("الشــروط الــموحــدة") بــعنایــة 
وبـالـكامـل حـیث إنـھا تـنص عـلى حـقوقـنا وحـقوقـك وتـلبي 
تطـلعات كـلٌ مـنا. إذا اسـتصعب عـلیك فـھم أي شرـط مـن 
ھــذه الشــروط الــموحــدة، فــیجب عــلیك الاتــصال بــنا 
لـطلب الـمزیـد مـن الـمعلومـات أو الـحصول عـلى مـشورة 

مھنیة مستقلة قبل فتح الحساب أو تقدیم أي طلب.

3. OUR RELATIONSHIP 3-  علاقتنا

1. Our relationship is governed by these 
Standard Terms together with the 
Account Opening Form, Key Facts 
Statement, Important Information 
Document, Important Information 
Document for International Brokerage, 
Privacy Policy, Fee Schedule and (if 
applicable) Limited Power of Attorney   
which read together form our client 
agreement (the “Client Agreement”). If 
there is any discrepancy or conflict 
between these Standard Terms and 
the Key Facts Statement, the Keys 
Fact Statement will prevail. These 
Standard Terms shall come into effect 
on the date you agree to these 
Standard Terms and/or we open your 
Account. These Standard Terms shall 
continue until they are terminated in 
accordance with Section D(6).

3-1 تـخضع عـلاقـتنا لھـذه الشـروط الـموحـدة الـتي 
تـُقرأ مـع نـموذج فـتح الـحساب وبـیان الـحقائـق 
الأسـاسـیة ووثـیقة الـمعلومـات الـھامـة ووثـیقة 
الـمعلومـات الـھامـة لـلوسـاطـة الـدولـیة وسـیاسـة 
الــخصوصــیة وجــدول الــرســوم و(إذا لــزم 
الأمـر) الـوكـالـة الـمقیدة وتـُشكِّل اتـفاقـیة عـمیلنا 
("اتــفاقــیة الــعمیل"). وفــي حــال وجــود أي 
اخـتلاف أو تـعارض بـین الشـروط الـموحـدة 
الـماثـلة وبـیان الـحقائـق الأسـاسـیة، فـعندئـذٍ یـُعتدُّ 
بـبیان الـحقائـق الأسـاسـیة. تسـري ھـذه الشـروط 
الـموحـدة فـي تـاریـخ مـوافـقتك عـلیھا و/أو عـند 
قــیامــنا بــفتح حــسابــك. وتــظل ھــذه الشــروط 
الموحدة ساریة لحین إنھائھا وفقاً للبند د(6).



2. Any terms and definitions used within 
these Standard Terms can be found in 
Appendix 1. It is important that you 
read and understand our Client 
Agreement. The current version of 
these Standard Terms is always 
available for you to access online via 
the Wio Trading App. 

3-2 یـمكنك الـرجـوع إلـى الـملحق (1) لـلاطـلاع 
عـلى أي مـصطلحات وتـعاریـف مسـتخدمـة فـي 
ھـذه الشـروط الـموحـدة. ومـن الأھـمیة بـمكان 
أن تـقرأ اتـفاقـیة عـمیلنا وتـفھم مـضمونـھا. تـتوفـر 
لـك فـي جـمیع الأوقـات الـنسخة الـحالـیة لھـذه 
الشــروط الــموحــدة لــلوصــول إلــیھا عــبر 

الإنترنت من خلال تطبیق ویو للتداول. 

3. We will use Electronic Means to 
contract with you. This means you will 
accept terms and provide Instructions 
through Electronic Means that are 
acceptable to us. Such Electronic 
Means will be binding on both of us as 
if such contract, terms or Instructions 
were executed, agreed and accepted 
in hard copy and signed in wet ink. 

3-3 سنسـتخدم الـوسـائـل الإلـكترونـیة فـي الـتعاقـد 
مـعك، وھـذا یـعني أنـك تـقبل الشـروط وتـصدر 
تـعلیماتـك مـن خـلال الـوسـائـل الإلـكترونـیة الـتي 
نـقبل بـھا. وسـتكون ھـذه الـوسـائـل الإلـكترونـیة 
مُـلزِمـة لـنا عـلى حـدٍ سـواء كـما لـو كـان ھـذا 
الــعقد أو الشــروط أو الــتعلیمات قــد جــرى 
تــنفیذھــا واتـُـفق عــلیھا وقــبولــھا فــي نــسخة 

مطبوعة ومُوقَّعة بالحبر الرطب.

4. You may be required to complete 
additional steps to use our Services 
and provide consent electronically. 
You understand that such consent will 
be binding on you. Please read and 
familiarise yourself with Section C(1) 
which further sets out how we will 
contract with you.

3-4  قـد یـتوجـب عـلیك إتـمام إجـراءات أخـرى 
لاسـتخدام خـدمـاتـنا وتـقدیـم الـموافـقة إلـكترونـیاً. 
وتـدرك أن ھـذه الـموافـقة مُـلزِمـة لـك. ویـرجـى 
الاطـلاع والإلـمام بـالـقسم ج(1) الـذي یـتناول 

بمزید من التفصیل طریقة تعاقدنا معك.

5. By submitting an Account Opening 
Form or effecting a Transaction, you 
will be deemed to have accepted the 
terms of our Client Agreement and you 
agree to be bound by them. 

3-5 بـموجـب تـقدیـم نـموذج فـتح الـحساب أو تـنفیذ 
الــمعامــلة، فــعندئــذٍ یــعتبر ذلــك قــبولاً مــنك 
لشـروط اتـفاقـیة عـمیلنا وتـوافـق عـلى الالـتزام 

بھا.

4. YOUR CLASSIFICATION 4-  تصنیفك 



1. We are required to classify you as a 
Regular Investor, Professional Investor 
or Counterparty. We shall classify and 
treat you as a Regular Investor unless 
you are informed otherwise by us. This 
is necessary because we are obliged 
to perform the Services in accordance 
with specif ic condit ions and/or 
according to methods that differ for 
each category of client. 

4-1 یـتوجـب عـلینا تـصنیفك كمسـتثمر عـادي أو 
مســتثمر مــحترف أو طــرف نــظیر. ویــتعین 
عـلینا تـصنیفك والـتعامـل مـعك كمسـتثمر عـادي 
مــا لــم نخــطرك بــغیر ذلــك. یــعدُّ ھــذا الأمــر 
ضـروریـًا لأنـنا مـلزمـون بـأداء الخـدمـات وفـقاً 
لشــروط محــددة و / أو بــناءً عــلى أســالــیب 

تختلف حسب كل فئة من العملاء.

2. You should understand that pursuant 
to Applicable Law, different levels of 
protection are afforded to the different 
categories of client on the basis of the 
client’s experience and expertise. 
Accordingly, a Regular Investor will 
receive a higher level of protection 
than a Professional Investor, and a 
Counterparty gets very little or no 
protection.

4-2  یـجب أن تـدرك أنـھ، وفـقاً لـلقانـون الـمعمول 
بــھ، یــتم تــوفــیر مســتویــات حــمایــة مــختلفة 
لــمختلف فــئات الــعملاء عــلى أســاس خــبرة 
الـعملاء. وبـالـتالـي، یـحصل المسـتثمر الـعادي 
عـلى أعـلى مسـتوى مـن الحـمایـة عـن المسـتثمر 
الــمحترف، ویــحصل الــطرف الــنظیر عــلى 
مسـتوى قـلیل جـدًا مـن الحـمایـة أو لا یـحصل 

علیھا.

3. We may request certain information 
from you as part of our client 
classification process. We may require 
periodic declarations from you that 
your classification data has not 
changed. You are required to update 
us if there is a change in such data for 
any reason at any time.

4-3 قـد نـطلب مـنك بـعض الـمعلومـات كجـزء مـن 
عـملیة تـصنیف عـملائـنا. ویـجوز لـنا أن نـطلب 
تـقدیـم إقـرارات دوریـة بـأن بـیانـات الـتصنیف 
الـخاصـة بـك لـم تـتغیر. یـتوجـب عـلیك إبـلاغـنا 
فـي حـال نـشأ أي تـغییر عـلى ھـذه الـبیانـات لأي 

سبب من الأسباب في أي وقت.

4. We will categorise and treat you as 
either a Professional Investor or a 
Counterparty only if you are eligible to 
be categorised as such. You may only 
be classified into one category. If you 
are not eligible to be categorised as a 
Professional Investor or Counterparty, 
we will categorise you as a Regular 
Investor. If we have classified you as a 
Professional Client or Counterparty, 
you may request us to classify you as 
a Regular Investor as an exception. 

4-4 ســـنقوم بـــتصنیفك ومـــعامـــلتك كمســـتثمر 
محـترف أو طرـف نظـیر فقـط إذا كنـت مؤـھلاً 
لـلتصنیف عـلى ھـذا الـنحو. ولا یـجوز تـصنیفك 
إلا فيـــ فئـــة واحدـــة. إذا لمـــ تكـــن مؤـــھلاً 
لـلتصنیف كمسـتثمر مـحترف أو طـرف نـظیر، 
فـعندئـذٍ یـتم تـصنیفك كمسـتثمر عـادي. وإذا تـم 
تــصنیفك كــعمیل مــحترف أو طــرف نــظیر، 
یـجوز لـك أن تـطلب مـنا تـصنیفك كمسـتثمر 

عادي على سبیل الاستثناء. 



5. If you have been classified as a 
Professional Investor, you must notify 
us as soon as reasonably practicable if 
you fail to meet the conditions of a 
Professional Investor set out in the 
SCA Rulebook.

4-5 إذا تــم تــصنیفك كمســتثمر مــحترف، فــیجب 
عـلیك إخـطارنـا فـي أقـرب وقـت مـمكن إذا لـم 
تسـتوفِ شـروط المسـتثمر الـمحترف حسـبما 
ھي منصوص علیھا في كتیب قواعد الھیئة.

6. If we categorise you as a Professional 
Inves tor o r Counterpar ty , you 
understand that there may be certain 
protections that are applicable to 
Regular Investors pursuant to 
Applicable Law that we would no 
longer be required to provide to you.

4-6 إذا قـــمنا بـــتصنیفك كمســـتثمر مـــحترف أو 
طـرف نـظیر، فـأنـت تـدرك أنـھ قـد تـكون ھـناك 
بــعض أوجــھ الحــمایــة الــتي تــنطبق عــلى 
المسـتثمریـن الـعادیـین وفـقاً لـلقانـون الـمعمول بـھ 

والتي لم یعد مطلوباً منا تقدیمھا لك.

5. CHANGES TO STANDARD TERMS 5- التغییرات التي تطرأ على الشروط الموحدة

1. We may amend these Standard Terms 
at any time by written notice to you, 
which may include sending an e-mail 
to you or publishing the amendments 
on the Wio Trading App and we may 
require your express consent in order 
to continue provision of our Services. 
Where your consent is required, any 
such amendment will come into effect 
on the date you provide consent or 
otherwise express agreement to the 
amendment of our Standard Terms. 

5-1  یـجوز لـنا فـي أي وقـت مـن الأوقـات تـعدیـل 
ھــذه الشــروط الــموحــدة بــموجــب تــزویــدك 
بـإشـعار كـتابـي، والـذي قـد یـشمل إرسـال بـریـد 
إلـكترونـي إلـیك أو نشـر الـتعدیـلات عـلى تـطبیق 
ویـو لـلتداول وقـد نـطلب مـوافـقة صـریـحة مـنك 
لـمواصـلة تـقدیـم خـدمـاتـنا. فـي حـال كـانـت 
مـوافـقتك مـطلوبـة، فـعندئـذٍ یسـري أي تـعدیـل فـي 
تـاریـخ تـقدیـم مـوافـقتك أو الاتـفاق صـراحـةً بـأي 

شكل آخر على تعدیل شروطنا الموحدة. 

2. We may also amend these Standard 
Terms to comply with Applicable Law 
and/or SCA’s requirements from time 
to time. If these Standard Terms are 
amended for this reason, we will aim 
to provide written notice to you of such 
amendment within thirty (30) calendar 
days, which may include sending an e-
mai l to you or publ ish ing the 
amendments on the Wio Trading App. 
Any such amendment will come into 
effect on the date specified by us 
which may be less than thirty (30) 
calendar days notice if this is required 
by SCA or any other competent 
authority. 

5-2 یـجوز لـنا أیـضًا مـن حـین لآخـر تـعدیـل ھـذه 
الشـروط الـموحـدة امـتثالاً لـلقانـون الـمعمول بـھ 
و/أو مـتطلبات الھـیئة. وإذا جـرى تـعدیـل ھـذه 
الشـروط الـموحـدة لھـذا السـبب، فـعندئـذٍ نـسعى 
إلـى تـزویـدك بـإشـعار كـتابـي بھـذا الـتعدیـل خـلال 
ثـلاثـین (30) یـومًـا تـقویـمیاً، والـذي قـد یـشمل 
إرســـال بـــریـــد إلـــكترونـــي إلـــیك أو نشـــر 
الـتعدیـلات عـلى تـطبیق ویـو لـلتداول. ویسـري 
أي تــعدیــل فــي أي تــاریــخ نحــدده والــذي قــد 
یـكون أقـل مـن ثـلاثـین (30) یـومًـا تـقویـمیاً إذا 
كـان ذلـك مـطلوبـًا مـن قـِبل الھـیئة أو أي سـلطة 

مختصة أخرى.



3. For any changes made pursuant to 
Clause 5.1 above where your express 
consent is not required, you will be 
deemed have accepted the terms of 
such amendment or change on the 
earlier of: (a) the date specified by us 
in our amendment notice or, where no 
such date has been specified, ten (10) 
calendar days after we have e-mailed 
you or placed the amendment on the 
Wio Trading App; or (b) the date you 
p lace an Order (o ther than a 
liquidating order) via the Wio Trading 
App.

5-3  فـیما یـتعلق بـأي تـغییرات یـتم إجـراؤھـا وفـقاً 
لـــلبند 5-1 أعـــلاه حـــیث لا یـــلزم مـــوافـــقة 
صـریـحة مـنك، یـعتبر ذلـك قـبولاً مـنك لشـروط 
ھـذا الـتعدیـل أو الـتغییر بحـلول أقـرب أجـل مـما 
یــلي: (أ) الــتاریــخ الــذي نحــدده فــي إشــعار 
الـتعدیـل الـخاص بـنا أو، فـي حـال عـدم تحـدیـد 
ھـذا الـتاریـخ، بـعد عشـرة (10) أیـام تـقویـمیة 
مـن إرسـالـنا بـریـدًا إلـكترونـیاً إلـیك أو إدخـال 
الـتعدیـل عـلى تـطبیق ویـو لـلتداول؛ أو (ب) 
الــتاریــخ الــذي تــقدم فــیھ أي طــلب (بــخلاف 

طلب التصفیة) عبر تطبیق ویو للتداول.

4. I f y o u d o n o t a g r e e t o a n y 
amendments to these Standard 
Terms, you must:

5-4 إذا لـم تـوافـق عـلى أي تـعدیـلات تـطرأ عـلى 
ھذه الشروط الموحدة، فینبغي علیك:

(a) notify us in writing (pursuant to 
Section C(1)) within ten (10) 
calendar days of the date of 
the amendment notice;

( أ) إخـطارنـا كـتابـیاً (امـتثالاً لـلبند ج(1)) 
خـلال عشـرة (10) أیـام تـقویـمیة مـن 

تاریخ إشعار التعدیل؛

(b) withdraw all funds remaining 
to the credit of your Account; 
and

( ب) ســحب جــمیع الأمــوال الــتي تــظل 
مقیدة في حسابك؛ و

(c) close your Account. ( ج) إغلاق حسابك.

5. If you do not complete the above by 
closing your Account, you will be 
deemed to have accepted the 
amended Standard Terms and will be 
bound by them ten (10) calendar days 
after we have e-mailed you or 
published notice of such amendment 
to the Wio Trading App.

5-5 إذا لــم تنجــز الــمتطلبات الــمذكــورة أعــلاه 
بـإغـلاق حـسابـك، فـعندئـذٍ یـعتبر ذلـك قـبولاً مـنك 
للشـروط الـموحـدة الـمعدلـة وتـكون مـلزمًـا بـھا 
بـعد عشـرة (10) أیـام تـقویـمیة مـن إرسـالـنا 
رسـالـة إلـیك عـبر الـبریـد الإلـكترونـي أو نشـر 
إشعارًا بھذا التعدیل على تطبیق ویو للتداول. 



6. Any amendment to these Standard 
Terms will supersede any previous 
agreement between us on the same 
subject matter and will apply to any 
Transaction entered into after, or 
outstanding on, the date the amended 
Terms comes into effect.

5-6 یحــل أي تــعدیــل یــطرأ عــلى ھــذه الشــروط 
الـموحـدة محـل أي اتـفاقـیة سـابـقة مُـبرَمـة بـیننا 
بـشأن الـموضـوع ذاتـھ ویُـطبق عـلى أي مـعامـلة 
یـتم الـدخـول فـیھا بـعد، أو تـكون مـعلقة فـي، 

تاریخ سریان الشروط المعدلة.

6. AVAILABILITY OF SERVICES 6- توافر الخدمات

1. Our Services will always be provided 
through the Wio Trading App. What 
this means is that our Services may be 
unavailable from time to time for 
routine maintenance or any other 
reason and that the processing of 
certain transactions may not be 
available twenty-four hours (24) a day, 
seven (7) days a week. 

6-1 یـتم تـوفـیر خـدمـاتـنا فـي جـمیع الأوقـات مـن 
خـلال تـطبیق ویـو لـلتداول. وھـذا یـعني عـدم 
تـوافـر خـدمـاتـنا مـن حـین لآخـر بسـبب أعـمال 
الصـیانةـ الرـوتیـنیة أو لأي سبـب آخرـ وقدـ لا 
تـتوفـر مـعالـجة بـعض الـمعامـلات خـلال الأربـع 
وعشــریــن ســاعــة فــي الــیوم عــلى مــدار 

الأسبوع. 

2. The availability of the Services will be 
at our sole discretion. You must 
complete, submit, sign and/or accept 
all forms, mandates, schedules, 
documents and agreements required 
by us. You agree that, even though 
you have agreed to these Standard 
Terms and/or we have opened an 
Account , we may ref ra in f rom 
providing any of the Services. 

6-2 یـخضع تـوافـر الخـدمـات لـتقدیـرنـا الـخاص. 
ویـنبغي عـلیك اسـتكمال و/أو تـقدیـم و/أو تـوقـیع 
و/أو قــــبول جــــمیع الــــنماذج والــــتعلیمات 
والـملاحـق والـوثـائـق والاتـفاقـیات الـتي نـطلبھا. 
وعـلى الـرغـم مـن مـوافـقتك عـلى ھـذه الشـروط 
الـموحـدة و/أو قـیامـنا بـفتح حـساب، فـأنـت تـوافـق 
عـلى أنـھ یـجوز لـنا الامـتناع عـن تـقدیـم أيً مـن 

الخدمات. 

3. You should also understand that the 
Services will be unable to you if you 
close your Wio Account.

6-3 یــجب أن تــدرك أیــضًا أنــھ لــن یــتم تــوفــیر 
الخـدمـات لـك إذا قـمت بـإغـلاق حـساب ویـو 

الخاص بك.

7. OUR CHARGES AND FEES 7- تكالیفنا ورسومنا 

1. To view the Fee Schedule follow steps 
set out in in the Key Facts Statement. 
You will be liable for and must pay all 
Charges and Fees applicable to the 
Services availed. 

7-1 لـلاطـلاع عـلى جـدول الـرسـوم، یـرجـى اتـباع 
الخــطوات الــموضــحة فــي بــیان الــحقائــق 
الأسـاسـیة. تـكون مـسؤولاً ویـنبغي عـلیك دفـع 
جــمیع الــتكالــیف والــرســوم الــمُطبقة عــلى 

الخدمات المقدمة. 



2. We may at any time vary the Charges 
and Fees by not ice to you in 
accordance with Applicable Law 
through the Notification Channels. 

7-2 یـجوز لـنا فـي أي وقـت مـن الأوقـات تـعدیـل 
الـتكالـیف والـرسـوم بـموجـب تـزویـدك بـإشـعار 
وفـقاً لـلقانـون الـمعمول بـھ مـن خـلال قـنوات 

الإشعار.

3. By opening an Account or using the 
Services, you will be deemed to have 
accepted the Charges and Fees 
applicable to the Services as in force 
at the relevant time.

7-3  مــن خــلال فــتح حــساب أو الاســتفادة مــن 
الخـدمـات، یـعتبر ذلـك قـبولاً مـنك لـلتكالـیف 
والـرسـوم الـمُطبقة عـلى الخـدمـات حسـبما یـكون 

ساریاً في الوقت ذي الصلة.

4. If we vary the Charges and Fees and 
you (a) do not agree to such changes 
and (b) notify us within thirty (30) days 
of notice of such change being given 
to you, you may request the closure of 
the affected Account or termination of 
the affected Service. 

7-4 إذا أجـریـنا تـغییرًا عـلى الـتكالـیف والـرسـوم 
وأنت (أ) لم توافق على ھذه التغییرات و(ب) 
أبـلغتنا خـلال ثـلاثـین (30) یـومًـا مـن تـاریـخ 
إشــعارك بھــذا الــتغییر، فــیجوز لــك طــلب 
إغـلاق الـحساب الـمتأثـر بـالـتغییرات أو إنـھاء 

الخدمة المتأثرة بالتغییرات.

5. You authorise us to debit your Wio 
Account and/or Account for the 
amount of any Charges and Fees and 
any applicable taxes, duties and 
expenses.

7-5  تـفوضـنا بـالـخصم مـن حـساب ویـو الـخاص 
بــك و/أو حــسابــك نــظیر قــیمة أي تــكالــیف 

ورسوم وضرائب وجبایات ونفقات مطبقة.

8. OUR COMMUNICATION 8- مراسلاتنا

1. In respect of any notification or 
communication to you, we may use the 
Notification Channels or such other 
form of notification used by us from 
time to time.

8-1 فـیما یـتعلق بـأي إشـعار أو مـراسـلة مـقدمـة لـك، 
یــجوز لــنا اســتخدام قــنوات الإشــعار أو أي 
شــكل مــن أشــكال الإشــعار الأخــرى الــتي 

نستخدمھا من حین لآخر.

2. In respect of any notification or 
communication to us, see Section C(1) 
to understand how you can provide 
Instructions to us. 

8-2 فـیما یـتعلق بـأي إشـعار أو مـراسـلة مـقدمـة 
إلـینا، یـرجـى الاطـلاع عـلى الـقسم ج(1) لـفھم 

كیفیة تقدیم التعلیمات إلینا.



9. INFORMATION WE NEED FROM 
YOU

9-  المعلومات التي نحتاجھا منك

1. To use the Services, you must provide 
all information requested by us from 
time to time. If you do not provide all of 
the information that we ask for, we 
might or restrict, suspend or terminate 
the provision of the Services we make 
available to you.

9-1 لـلاسـتفادة مـن الخـدمـات، یـنبغي عـلیك تـقدیـم 
كـافـة الـمعلومـات الـتي نـطلبھا مـن حـین لآخـر. 
فـي حـال عـدم تـقدیـمك كـافـة الـمعلومـات الـتي 
نـطلبھا، فـعندئـذٍ قـد نـقیدّ الخـدمـات الـتي نـقدمـھا 

لك أو نعُلقّ تقدیمھا أو إنھائھا.

2. You must promptly inform us in writing 
of any change in your information on 
an ongoing basis, including but not 
limited to:

9-2 یـنبغي عـلیك إخـطارنـا عـلى الـفور خـطیاً بـأي 
تـغییر یـطرأ عـلى مـعلومـاتـك بـشكل مسـتمر بـما 

في ذلك، على سبیل المثال لا الحصر:

(a) where you are a natural 
person, you must promptly 
provide to us: (i) copies of your 
renewed passport, residency 
visa or other identification 
documents when issued (ii) 
notification of any change of 
address; and (iii) such other 
information requested by us; 
and

( أ) إذا كــنت شــخصًا طــبیعیاً، یــنبغي 
عـلیك فـي الـحال تـزویـدنـا بـالآتـي: 
(1) نـسخ مـن جـواز سـفرك المجـدد 
أو تـأشـیرة الإقـامـة أو وثـائـق الـھویـة 
الأخـــرى عـــند إصـــدارھـــا و(2) 
إشــعار بــأي تــغییر فــي الــعنوان؛ 
و(3) الــمعلومــات الأخــرى الــتي 

نطلبھا؛ و

(b) where you are a legal entity, 
you must promptly provide to 
u s : ( i ) c o p i e s o f a n y 
a m e n d m e n t s t o y o u r 
constitutional documents (ii) 
information on any changes to 
your ownership, directors or 
manager; (iii) your renewed 
licenses when issued; and (iv) 
s u c h o t h e r i n f o r m a t i o n 
requested by us; and

( ب) إذا كـنت شـخصًا اعـتباریـًا، یـنبغي 
عـلیك فـورًا تـزویـدنـا بـالآتـي: (1) 
نـسخ مـن أي تـعدیـلات تـطرأ عـلى 
الـوثـائـق الـتأسـیسیة الـخاصـة بـك؛ 
و(2) الـــمعلومـــات الـــمتعلقة بـــأي 
تــغییرات تــطرأ عــلى مــلكیتك أو 
أعـضاء مجـلس الإدارة أو الـمدیـر؛ 
و(3) الـتراخـیص الـخاصـة بـك عـند 
إصـــدارھـــا؛ و(4) غـــیرھـــا مـــن 

المعلومات التي نطلبھا؛ و

(c) up to date contact details: (i) 
e-mail address (ii) phone 
number.

( ج) تــفاصــیل الاتــصال المحــدثــة: (1) 
عـنوان الـبریـد الإلـكترونـي (2) رقـم 

الھاتف.



3. You must ensure that, when providing 
any information to us, it is true and 
correct in every respect and contains 
all material information relevant to the 
subject matter of the request. Should 
any information previously provided by 
you become inaccurate or incomplete, 
you must promptly notify us.

9-3 یـجب عـلیك، عـند تـزویـدنـا بـأي مـعلومـات، 
الـتأكـد مـن أنـھا حـقیقیة وصـحیحة مـن جـمیع 
الـنواحـي وأنـھا تـتضمن جـمیع الـمعلومـات ذات 
الـصلة بـموضـوع الـطلب. وفـي حـال أصـبحت 
أي مـعلومـات سـبق لـك تـقدیـمھا غـیر دقـیقة أو 
غـیر مـكتملة، فـینبغي عـلیك إخـطارنـا بـذلـك 

على الفور.

B. OUR SERVICES  ب- خدماتنا

IN THIS SECTION YOU CAN FIND OUT 
MORE ABOUT OUR SERVICES AND HOW 
TO PLACE ORDERS.

فـي ھـذا الـقسم، یـمكنك مـعرفـة الـمزیـد عـن خـدمـاتـنا 
وكیفیة تقدیم الطلبات.

1. OUR SERVICES 1- خدماتنا

1. We are authorized by SCA to deal in 
securities as trading broker for the 
Local Markets and International 
Markets. We can only provide 
execution-only trading services unless 
stated otherwise. 

1-1 نـحن مـفوضـون مـن قـِبل الھـیئة لـلتعامـل فـي 
الأوراق الــمالــیة كــوســیط تــداول لــلأســواق 
المحــلیة والأســواق الــدولــیة. ومــا لــم یـُـذكــر 
خـلاف ذلـك، لا یـجوز لـنا سـوى تـقدیـم خـدمـات 

التداول على أساس التنفیذ فقط.

2. We do not and will not make personal 
recommendations or advise on the 
merits or suitability of purchasing or 
selling particular Securities, the 
associated taxation consequences or 
any other r ights or obl igations 
attaching to such Securities. Where 
we have provided you with an 
explanat ion of the terms of a 
Transaction or i ts performance 
characteristics, such explanation does 
not itself amount to advice on the 
merits of the Transaction and has 
been provided solely to enable you to 
make your own trading decisions. We 
make no representation as to the 
accuracy or completeness of such 
information and shall not be liable in 
any way for it.

1-2  وإنـنا لا ولـن نـقدم أي تـوصـیات شـخصیة أو 
مــشورة بــشأن مــزایــا أو مــلاءمــة شــراء أي 
أوراق مــالــیة مــعینة أو بــیعھا، أو الــتبعات 
الــضریــبیة الــمرتــبطة بــھا أو أي حــقوق أو 
الــتزامــات أخــرى مــرتــبطة بھــذه الأوراق 
الـمالـیة. عـندمـا نـقدم لـك تـوضـیحًا لشـروط 
الـمعامـلة أو خـصائـص أدائـھا، فـلا یـصل ھـذا 
الـتوضـیح فـي حـد ذاتـھ إلـى حـد إسـداء الـمشورة 
بــشأن مــزایــا الــمعامــلة وقــد تــم تــقدیــم ھــذا 
الـتوضـیح فـقط لـتمكینك مـن اتـخاذ قـراراتـك 
الـمتعلقة بـالـتداول. لا نـقدم أي إقـرار بـشأن دقـة 
ھــذه الــمعلومــات أو اكــتمالــھا ولا نتحــمل 

المسؤولیة عنھا بأي شكل من الأشكال.



3. Except as provided elsewhere in these 
Standard Terms or in the Wio Trading 
App: (i) there are no restrictions on the 
types of Securities in which you wish 
to trade; and (ii) we will assume that 
you do not intend any trading 
objectives, restrictions or limits to 
apply to your Account, unless you 
notify us otherwise in writing and we 
confirm our acceptance in writing.

1-3 عـدا مـا ھـو مـنصوص عـلیھ فـي أي مـوضـع 
آخـر بھـذه الشـروط الـموحـدة فـي تـطبیق ویـو 
لــلتداول: (1) لــیس ھــناك قــیود عــلى أنــواع 
الأوراق الـمالـیة الـتي تـرغـب فـي الـتداول فـیھا؛ 
و(2) ســـنفترض أنـــك لا تـــنوي تـــطبیق أي 
أھـداف أو قـیود أو حـدود تـداول عـلى حـسابـك، 
مـا لـم تخـطرنـا بـخلاف ذلـك كـتابـیاً ونـؤكـد قـبولـنا 

كتابیاً.

4. It is our sole discretion to execute 
Orders relating to Securities placed by 
you though the Wio Trading App, other 
electronic means or otherwise. You 
should also read and understand 
Section B(5) for Orders relating to 
Securities. You acknowledge that the 
Services we provide to you may be 
subject to certain limitations and/or 
restrictions, including:

1-4 یـحق لـنا حسـب تـقدیـرنـا وحـدنـا تـنفیذ الـطلبات 
الـمتعلقة بـالأوراق الـمالـیة الـتي تـقدمـھا مـن 
خــلال تــطبیق ویــو لــلتداول أو الــوســائــل 
الإلــكترونــیة الأخــرى أو غــیر ذلــك. ویــجب 
عـلیك أیـضًا قـراءة وفـھم الـقسم ب(5) بـشأن 
الـطلبات الـمتعلقة بـالأوراق الـمالـیة. تـقرُّ بـأن 
الخـدمـات الـتي نـقدمـھا لـك قـد تـخضع لـبعض 

القیود و/أو التحفظات، ومن ذلك:

(a) for certain Securities trading 
may be limited or restricted to 
certain clients in certain 
jurisdictions;

( أ) بـالنسـبة لـبعض الأوراق الـمالـیة، قـد 
یـــكون تـــداول الأوراق الـــمالـــیة 
محــدودًا أو مــقتصرًا عــلى بــعض 

العملاء في بعض المناطق؛

(b) i m p o s i t i o n s o f c e r t a i n 
quantitative limits for trading in 
specific Securities;

( ب) وفـرض حـدود كـمیة مـعینة لـلتداول 
في أوراق مالیة محددة؛

(c) prohibitions on the types of 
Securities that may be the 
subject of a Transaction; and

( ج) وحـظر أنـواع الأوراق الـمالـیة الـتي 
قد تكون موضوع معاملة؛ 



5. certain forms or limitations of placing 
Orders in specific Securities. We may 
use or engage Third Parties to execute 
and clear Transactions and/or hold 
Securities. When we do use Third 
Parties they may have their own terms 
and conditions, which the Transactions 
will be subject to and you may need to 
agree to such terms and conditions. 
We have no liability or responsibility 
for any act, omission, insolvency, 
negligence, failure or default of a Third 
Party (who may also appoint further 
third parties).

1-5 أشـكال أو قـیود مـعینة لـتقدیـم الـطلبات فـیما 
یــتعلق بــأوراق مــالــیة محــددة. یــجوز لــنا 
الاســتعانــة بــأطــراف خــارجــیة مــن الــغیر أو 
تــكلیفھم لــتنفیذ وتــسویــة الــمعامــلات و/أو 
الاحــتفاظ بــالأوراق الــمالــیة. وعــند قــیامــنا 
بـالاسـتعانـة بـأطـراف خـارجـیة مـن الـغیر ، فـقد 
یــكون لــدیــھم شــروط وأحــكام خــاصــة بــھم، 
والــتي ســتخضع لــھا الــمعامــلات وقــد یــتعین 
عـلیك الـموافـقة عـلى ھـذه الشـروط والأحـكام. 
لا نتحـمل أي مـسؤولـیة أو الـتزام عـن أي فـعل 
مـن جـانـب الـطرف الـخارجـي مـن الـغیر أو 
امــتناعــھ عــن أداء أي فــعل أو إعــساره أو 
إھـمالـھ أو إخـفاقـھ أو تـقصیره (والـذي یـجوز لـھ 
أیــضًا تــعیین أطــراف أخــرى خــارجــیة مــن 

الغیر).

6. If a Market (or intermediate broker or 
agent, acting at the direction of or as a 
result of action taken by a Market) or 
regulatory body takes any action which 
affects a Transaction, then we may 
take any action which we, in our 
reasonable discretion, consider 
desirable to correspond with and such 
action shall be binding on you. If a 
Market or regulatory body makes an 
enquiry in respect of any of your 
Transactions, you agree to cooperate 
with us and promptly to supply 
information requested in connection 
with the enquiry.

1-6 إذا قــرر الــسوق (أو الــوســیط الــثانــوي أو 
الـوكـیل، الـذي یـتصرف بـناءً عـلى تـوجـیھات 
أو نــتیجةً لــلإجــراء الــذي اتخــذه الــسوق) أو 
الھـیئة الـتنظیمیة اتـخاذ أي إجـراء یـؤثـر عـلى 
الـمعامـلة، فـیجوز لـنا اتـخاذ أي إجـراء نـعتبره، 
حسـب تـقدیـرنـا الـمعقول، مـلائـمًا لـلتوافـق مـعھ 
وسـیكون ھـذا الإجـراء مُـلزِمـا لـك. إذا أجـرى 
الـسوق أو الھـیئة الـتنظیمیة اسـتفسارًا بـشأن أيً 
مـن مـعامـلاتـك، فـإنـك تـوافـق عـلى الـتعاون مـعنا 
وتـقدیـم الـمعلومـات الـمطلوبـة عـلى الـفور فـیما 

یتعلق بالاستفسار.

7. We may make available further 
information regarding restrictions and 
limits in the Key Facts Statement. 

1-7 قـد نـوفـر الـمزیـد مـن الـمعلومـات الـمتعلقة 
بـــالـــقیود والـــتحفظات فـــي بـــیان الـــحقائـــق 

الرئیسیة.

2. OPENING AN ACCOUNT AND 
PLACING ORDERS

2-  فتح الحساب وتقدیم الطلبات



1. To use our Services, you must have a 
Wio Account and you will need to open 
an Account with us. In order to open 
an Account, you must satisfy the 
applicable eligibility criteria and submit 
to us all the Account Opening Form 
and any other required forms, 
information and documents in a form 
acceptable to us. We may, at our sole 
and absolute discretion, refuse to 
accept you as a client for whatever 
reason but will notify you of any such 
refusal, promptly following your 
application.

2-1 لـلاسـتفادة مـن خـدمـاتـنا، یـنبغي أن یـكون لـدیـك 
حـساب ویـو ویـتعین عـلیك فـتح حـساب لـدیـنا. 
ومـن أجـل فـتح حـساب، یـنبغي عـلیك اسـتیفاء 
مـعایـیر الأھـلیة الـمُطبقة وتـزویـدنـا بـنموذج فـتح 
الـــحساب وأي نـــماذج أخـــرى مـــطلوبـــة 
والـمعلومـات والمسـتندات بـالـشكل الـذي نـقبل 
بـھ. ویـجوز لـنا وفـق تـقدیـرنـا وحـدنـا رفـض 
قـبولـك كـعمیل لأي سـبب مـن الأسـباب، إلا أنـنا 
سنخـطرك بـأي رفـض مـن ھـذا الـقبیل فـور 

تقدیم طلبك.

2. When we receive your completed 
Account Opening Form, we may use 
your information to conduct any further 
enquiries about you as we (in our sole 
discretion) determine are necessary or 
appropriate in the circumstances, 
including identity checks. You will 
need to co-operate with us and supply 
any information that we request 
promptly.

2-2 عـندمـا نـتلقى نـموذج فـتح الـحساب الـمكتمل 
الـخاص بـك، یـجوز لـنا اسـتخدام مـعلومـاتـك 
لإجــراء أي اســتفسارات أخــرى مــتعلقة بــك 
حسـبما نـراه (وفـق تـقدیـرنـا وحـدنـا) ضـروریـًا 
أو مـناسـباً فـي ھـذه الـظروف، بـما فـي ذلـك 
عـملیات الـتحقق مـن الـھویـة. ویـتعین عـلیك 
الــتعاون مــعنا وتــقدیــم أي مــعلومــات نــطلبھا 

على الفور.

3. You agree that to ver i fy your 
residential address, employment and 
financials we may make periodic 
searches and enquiries about you at 
credit reference agencies (including Al 
Etihad Credit Bureau), using third 
party identity verification tools or 
databases and your employers, if 
applicable.

2-3 تـوافـق عـلى أنـھ یـجوز لـنا بـصفة دوریـة، مـن 
أجــل الــتحقق مــن عــنوان إقــامــتك وعــملك 
ومــــصادر تــــمویــــلك، إجــــراء أبــــحاث 
واســـتفسارات مـــتعلقة بـــك فـــي وكـــالات 
الــتصنیف الائــتمانــي (بــما فــي ذلــك شــركــة 
الاتــحاد لــلمعلومــات الائــتمانــیة)، بــاســتخدام 
أدوات الـتحقق مـن الـھویـة أو قـواعـد الـبیانـات 
الــمتعلقة بــأي طــرف خــارجــي مــن الــغیر 

وأصحاب العمل، إن وُجِدت.

4. No Orders can be placed until an 
Account has been opened. Your 
Account does not hold cash or 
Securities and is only used to record 
your Transactions. 

2-4 لا یــجوز تــقدیــم أي طــلبات حــتى یــتم فــتح 
حـساب. ولا یـجوز الاحـتفاظ بـمبالـغ نـقدیـة أو 
أوراق ماــلیــة فيــ حســابكــ ولا یسُتــخدم إلا 

لتسجیل معاملاتك.



5. Your Account(s) can only be used in 
accordance with these Standard 
Terms and Applicable Laws. Any limits 
for your Account will be set and varied 
from time to time with regard to 
A p p l i c a b l e L a w , a n d , w h e r e 
applicable, the amount of funds 
deposited by you with us and we may, 
in our sole and absolute discretion 
apply a limit to:

2-5  ولا یجـوز استـخدام حسـابكـ (حسـاباـتكـ) إلا 

وفــقاً لھــذه الشــروط الــموحــدة والــقوانــین 
الـمعمول بـھا. ویـجب عـلیك تـعیین أي حـدود 
لـحسابـك وتـغییرھـا مـن وقـت لآخـر فـیما یـتعلق 
بـالـقانـون الـمعمول بـھ وكـذلـك، حسـب مـقتضى 
الـحال، مـقدار الأمـوال الـمودعـة مـن جـانـبك 
ویـجوز لـنا وفـق تـقدیـرنـا وحـدنـا تـطبیق حـد 

على:

(a) the size of any Transaction or 
series of Transactions that you 
may enter into; and

( أ) حجــم أي مــعامــلة أو ســلسلة مــن 
المعاملات التي قد تدخل فیھا؛  

(b) the amount of any loss or 
liability to which you may be 
exposed,

( ب) ومـقدار أي خـسارة أو مـسؤولـیة قـد 
تتعرض لھا،

although we will notify you of any such limits 
applied. 

عـلى الـرغـم مـن قـیامـنا بـإخـطارك بـأي مـن ھـذه 
الحدود المطبقة. 

3. AUTHORISED USERS 3- المستخدمون المصرح لھم

(Authorized User functionality is subject to 
availability) 

(تخضع صلاحیة المستخدم المصرح لھ للتوافر)

1. You may be able to designate 
Authorised Users to use your Account 
and provide Instructions on your 
behalf:

3-1  یـجوز لـك تـعیین مسـتخدمـین مـصرح لـھم 
لاسـتخدام حـسابـك وتـقدیـم تـعلیمات بـالـنیابـة 

عنك:

(a) if you are a legal entity (and if 
this feature is made available 
to you by us), you must 
designate Authorized Users to 
manage your relationship with 
us on your behalf. You must 
complete all forms and submit 
a l l o ther documenta t ion 
required (from time to time) by 
us for this purpose.

( أ) إذا كــنت كــیانـًـا قــانــونــیاً (وإذا كــنا 
نـوفـر لـك ھـذه الـمیزة)، فـیجب عـلیك 
تــعیین مســتخدمــین مــصرح لــھم 
لإدارة عـلاقـتك مـعنا بـالـنیابـة عـنك. 
ویـنبغي عـلیك إتـمام جـمیع الـنماذج 
وتـقدیـم كـافـة الـوثـائـق الـتي نـطلبھا 
(مـــن حـــین لآخـــر) تـــحقیقاً لھـــذا 

الغرض.



(b) if you are a natural person 
(and if this feature is made 
available to you by us), you 
may designate Authorized 
Users with authority to operate 
Accounts, use Services and 
give Instructions on your 
behalf. You must complete all 
forms and submit all other 
documentation required by us 
for this purpose.  

( ب) وإذا كـنت شـخصًا طـبیعیاً (وإذا كـنا 
نـوفـر لـك ھـذه الـمیزة)، فـیجوز لـك 
تـعیین مسـتخدمـین مـصرح لـھم مـع 
مـنحھم صـلاحـیة تـشغیل الـحسابـات 
والاســتفادة مــن الخــدمــات وتــقدیــم 
الـتعلیمات بـالـنیابـة عـنك. كـما یـنبغي 
عــلیك كــذلــك إتــمام جــمیع الــنماذج 
وتـقدیـم كـافـة الـوثـائـق الـتي نـطلبھا 

تحقیقاً لھذا الغرض.  

2. If you would like to designate an 
Authorised User, you must submit to 
us a Limited Power of Attorney 
executed by you in a form acceptable 
to us. 

3-2 إذا كـنت تـرغـب فـي تـعیین مسـتخدم مـصرح 
لـھ، فـیجب عـلیك تـقدیـم تـوكـیل رسـمي محـدود 

موُقَّع من جانبك بالشكل الذي نقبل بھ.

3. If you would like to revoke or amend 
any power granted to your Authorised 
User under the Limited Power of 
Attorney, you must provide us with 
written notice of such intention. Any 
such notice shall become effective 
once confirmed by us, which shall 
occur within two (2) Business Days of 
us receiving such written notice. You 
accept that you will remain liable for all 
Instructions given to us prior to the 
revocation/variation being effective 
and that you will be responsible for 
any losses which may arise in 
connection with the activities of your 
Authorised User.

3-3  وإذا كـنت تـرغـب فـي إلـغاء أو تـعدیـل أي 
صـلاحـیة مـمنوحـة بـموجـب الـتوكـیل الـرسـمي 
المحـدود للمسـتخدم الـمصرح لـھ الـخاص بـك، 
فـیجب عـلیك تـزویـدنـا بـإشـعار كـتابـي بـرغـبتك 
فـي ذلـك. ویسـري أي إشـعار بمجـرد تـأكـیده 
مـن جـانـبنا، والـذي سـیحدث خـلال یـومـین عـمل 
مـن تـاریـخ اسـتلامـنا ھـذا الإشـعار الـكتابـي. 
وتـوافـق عـلى أنـك سـتظل مـسؤولاً عـن جـمیع 
الـتعلیمات الـمقدمـة إلـینا قـبل سـریـان الإلـغاء / 
الـتغییر وأنـك سـتكون مـسؤولاً عـن أي خـسائـر 
قــد تــنشأ فــیما یــتعلق بــأنشــطة المســتخدم 

المصرح لھ الخاص بك.

4. By submitting a Limited Power of 
Attorney to us, you:

3-4 بـموجـب تـزویـدنـا بـتوكـیل رسـمي محـدود، 
فإنك:

(a) authorise us to accept all 
Instructions given to us by 
your Authorised User. We will 
not be obliged to make any 
enquiry of you or of any other 
person before acting on such 
Instructions; and

( أ) تــفوضــنا بــقبول جــمیع الــتعلیمات 
الـمقدمـة لـنا مـن المسـتخدم الـمصرح 
لـھ الـخاص بـك. ولا نـكون مـلزمـین 
بـإجـراء أي اسـتفسار مـنك أو مـن أي 
شــخص آخــر قــبل الــتصرف بــناءً 

على ھذه التعلیمات؛ 



(b) consent to and authorise us to 
disclose to your Authorised 
User all information that we 
hold in relation to you and 
your Account , inc lud ing 
personal information that we 
hold in relation to you. 

( ب) وتــوافــق وتــفوضــنا بــالإفــصاح 
للمسـتخدم الـمصرح لـھ الـخاص بـك 
عـن جـمیع الـمعلومـات الـتي نـحتفظ 
بـھا فـیما یـتعلق بـك وبـحسابـك، بـما 
فـي ذلـك الـمعلومـات الـشخصیة الـتي 

نحتفظ بھا بشأنك.

5. You agree to reimburse us and for any 
loss, damage or expense incurred by 
us as a result of:

3-5  تـوافـق عـلى تـعویـضنا عـن أي خـسارة أو 
ضرر أو نفقات نتكبدھا نتیجةً لما یلي:

(a) us acting on Instructions of 
your Authorised User where 
we reasonably believe that 
your Authorised User is acting 
in accordance with the terms 
of the Limited Power of 
Attorney; and

( أ) تـــصرفـــنا بـــناءً عـــلى تـــعلیمات 
المسـتخدم الـمصرح لـھ الـخاص بـك 
إذا اعـتقدنـا فـي حـدود الـمعقول أن 
المسـتخدم الـمصرح لـھ الـخاص بـك 
یــتصرف وفــقاً لشــروط الــتوكــیل 

الرسمي المحدود؛  

(b) any action or inaction of the 
Authorised User.

( ب) وأي إجـراء أو تـقاعـس عـن تـنفیذ أي 
إجـــراء مـــن جـــانـــب المســـتخدم 

المصرح لھ.

6. You understand that any actions taken 
by an Authorised User will be deemed 
to have been validly authorized by you 
and will be binding on you as if such 
actions were taken or Instructions 
provided by you directly. 

3-6 تــدرك بــموجــبھ أن أي إجــراءات یتخــذھــا 
المسـتخدم الـمصرح لـھ یـتم اعـتبارھـا صـادرة 
أصـولاً ومـخولـة للمسـتخدم الـمصرح لـھ مـن 
جـانـبك وتـكون مُـلزِمـة لـك كـما لـو كـانـت ھـذه 
الإجــراءات أو الــتعلیمات قــد تــم اتــخاذھــا أو 

إصدارھا مباشرةً من جانبك.

7. You must inform us, without delay, on 
an ongoing basis, of any changes in 
authority or status with respect to the 
Authorized Users you have designated 
to operate the Account and/or use 
Services on your behalf.  

3-7  یــنبغي عــلیك إخــطارنــا، دون أي تــأخــیر 
وبـاسـتمرار، بـأي تـغییرات تـطرأ عـلى سـلطة 
أو وضـع المسـتخدمـین الـمصرح لـھم الـمعینین 
مـن جـانـبك لـتشغیل الـحساب و/أو الاسـتفادة 

من الخدمات بالنیابة عنك.  



8. You are responsible for verifying the 
identity of each Authorized User. You 
will ensure the Authorised Users only 
use the Services in accordance with 
these Standard Terms and Applicable 
Laws.

3-8 تتحـمل الـمسؤولـیة عـن الـتحقق مـن ھـویـة كـل 
مســــتخدم مــــصرح لــــھ. وتــــضمن قــــیام 
المسـتخدمـون الـمصرح لـھم بـالاسـتفادة مـن 
الخـدمـات فـقط وفـقاً لھـذه الشـروط الـموحـدة 

والقوانین المُطبقة.

9. You must review the Key Facts 
Statement document on the Wio 
Trading App to understand if you can 
designate Authorise Users.

3-9 یــنبغي عــلیك الاطــلاع عــلى وثــیقة بــیانــات 
الـحقائـق الأسـاسـیة الـمتوفـرة عـلى تـطبیق ویـو 
لـــلتداول لـــفھم مـــا إذا كـــان یـــمكنك تـــعیین 

مستخدمین مصرح لھم من عدمھ.

4. TRADING ON THE LOCAL MARKETS 4- التداول في الأسواق المحلیة

1. You appoint us to act as your broker 
pursuant to these Standard Terms. 
You can place Orders through the Wio 
Trading App and we will reasonably 
endeavour to execute your Instructions 
on the relevant UAE market. We will 
inform you as soon as is reasonably 
practicable following the execution of 
your Instructions. If we are unable to 
execute your Instructions, we will 
inform you of such failure as soon as is 
reasonably practicable.

4-1 تـقوم بـتعیننا لـلعمل كـوسـیط لـك وفـقا لھـذه 
الشـروط الـموحـدة. ویـمكنك تـقدیـم الـطلبات مـن 
خـلال تـطبیق ویـو لـلتداول وسـنسعى بـشكل 
مـعقول لـتنفیذ تـعلیماتـك فـي الـسوق الإمـاراتـي 
ذي الـصلة. وسنخـطرك فـي أقـرب وقـت مـمكن 
بـعد تـنفیذ تـعلیماتـك. إذا لـم نـتمكن مـن تـنفیذ 
تـعلیماتـك، فـسوف نخـطرك بـعدم تـنفیذھـا فـي 

أقرب وقت.



2. We may require you to have an 
account with a clearing broker 
(“Clearing Broker”) in order for us to 
settle and/or execute your Orders. If 
you would like to buy or sell UAE 
Securities, you must follow the 
directions on the Wio Trading App and 
also (i) specify the number of UAE 
Securities to be purchased or sold (ii) 
identify the UAE Securities to be 
purchased or sold (iii) specify the price 
at which the UAE Securities may be 
purchased or sold and (iv) indicate the 
period for which the Instructions to 
purchase or sell the UAE Securities 
will remain valid and such terms and 
conditions to be further set out by us in 
the Key Facts Statement or Important 
Information Documents, 

4-2 یــجوز لــنا أن نــطلب مــنك أن یــكون لــدیــك 
حـــساب لـــدى وســـیط مـــقاصـــة ("وســـیط 
الـمقاصـة") حـتى نـتمكن مـن تـسویـة و/أو تـنفیذ 
تـعلیماتـك. إذا كـنت تـرغـب فـي شـراء الأوراق 
الــمالــیة الإمــاراتــیة أو بــیعھا، فــعندئــذٍ یــجب 
عـلیك اتـباع الـتعلیمات الـمتوفـرة عـلى تـطبیق 
ویـو لـلتداول ویـجب عـلیك أیـضًا (1) تحـدیـد 
عـدد الأوراق الـمالـیة الإمـاراتـیة الـتي سـیتم 
شـراؤھـا أو بـیعھا (2) تحـدیـد الأوراق الـمالـیة 
الإمــاراتــیة الــمقرر شــراؤھــا أو بــیعھا (3) 
تحـدیـد الـسعر الـذي یـمكن بـھ شـراء الأوراق 
الـمالـیة الإمـاراتـیة أو بـیعھا و (4) الإشـارة إلـى 
الـفترة الـتي تـظل فـیھا تـعلیمات شـراء أو بـیع 
الأوراق الــمالــیة الإمــاراتــیة ســاریــة وھــذه 
الشـروط والأحـكام الـتي نحـددھـا بـمزیـد مـن 
الـتفصیل فـي بـیان الـحقائـق الأسـاسـیة أو وثـائـق 

المعلومات الھامة،

3. We will then place the Order as your 
broker or transfer your Instructions to a 
Clearing Broker. You acknowledge 
that in placing the order we (or the 
Clearing Broker) may (if we or the 
Clearing Broker have received orders 
from other clients for the same UAE 
Securities) aggregate your Order with 
those other orders and place an 
aggregated order, or transfer the 
Securities from any other client to you. 

4-3  وسـنقوم بـعد ذلـك بـتقدیـم الـطلب كـوسـیط 
خــاص بــك أو نــقل تــعلیماتــك إلــى وســیط 
الــمقاصــة. تــقرُّ بــأنــھ یــجوز لــنا (أو لــوســیط 
الـمقاصـة) عـند تـقدیـم الـطلب (إذا تـلقینا نـحن أو 
وسـیط الـمقاصـة طـلبات مـن عـملاء آخـریـن 
لـنفس الأوراق الـمالـیة الإمـاراتـیة) دمـج طـلبك 
مـع تـلك الـطلبات الأخـرى وتـقدیـم طـلب مـوحـد، 
أو تـحویـل الأوراق الـمالـیة مـن أي عـمیل آخـر 

إلیك. 



4. Where we use a Clearing Broker to 
e f f e c t y o u r I n s t r u c t i o n s , y o u 
understand that these Transactions 
are subject to the terms and conditions 
of the Clearing Broker. Your account 
with the Clearing Broker (“Clearing 
Broker Account”) will be funded by 
your Wio Account. You authorize us 
and Wio Bank to link your Clearing 
Broker Account with your Wio Account 
to facilitate the transfer of funds to 
execute or arrange your Orders. Any 
such transfer of funds will be from your 
Wio Account to your Clearing Broker 
Account and you should understand 
that no funds will be held in your 
Account. You authorize us and the 
Clearing Broker to debit your Wio 
Account to fund your Clearing Broker 
Account for any Orders (and for all 
associated costs, fees, charges and 
expenses) and agree to provide any 
other documentation we or Wio Bank 
may require.

4-4 إذا كــنا نســتعین بــوســیط مــقاصــة لــتنفیذ 
تـعلیماتـك، فـإنـك تـدرك أن ھـذه الـمعامـلات 
تــخضع لشــروط وأحــكام وســیط الــمقاصــة. 
وسـیتم تـمویـل حـسابـك لـدى وسـیط الـمقاصـة 
("حــساب وســیط الــمقاصــة") مــن خــلال 
حـساب ویـو الـخاص بـك. تـفوضـنا نـحن وبـنك 
ویـو بـربـط حـساب وسـیط الـمقاصـة الـخاص بـك 
بــحساب ویــو الــخاص بــك لتسھــیل تــحویــل 
الأمـوال بھـدف تـنفیذ طـلباتـك أو تـرتـیبھا. یـتم 
إجـراء أي تـحویـل لـلأمـوال مـن حـساب ویـو 
الــخاص بــك إلــى حــساب وســیط الــمقاصــة 
الخــاص بكــ ویجــب علــیك أن تدــرك أنھــ لا 
یــجوز الاحــتفاظ بــأي أمــوال فــي حــسابــك. 
تـفوضـنا نـحن ووسـیط الـمقاصـة بـالـخصم مـن 
حـساب ویـو الـخاص بـك لـتمویـل حـساب وسـیط 
الـمقاصـة الـخاص بـك فـیما یـتعلق بـأي طـلبات 
(ولجــمیع الــتكالــیف والــرســوم والــتكالــیف 
والـمصروفـات الـمرتـبطة بـھا) وتـوافـق عـلى 
تـقدیـم أي وثـائـق أخـرى قـد نـطلبھا نـحن أو بـنك 

ویو.

5. We will never hold any cash from your 
Wio Account or otherwise. The 
Clearing Broker will hold in your 
Clearing Broker Account all cash 
received from your Wio Account for the 
purposes of purchasing and selling 
S e c u r i t i e s o n y o u r b e h a l f i n 
accordance with your agreement with 
the Clearing Broker (including any 
applicable terms and conditions). You 
understand and agree that the 
Clearing Broker will debit your Wio 
Account , without further Instructions 
from you, and you authorize the 
Clearing Broker to make such debit:

4-5 لا یـجوز لـنا إطـلاقًـا الاحـتفاظ بـأي مـبالـغ نـقدیـة 
مــن حــساب ویــو الــخاص بــك أو غــیر ذلــك. 
یــحتفظ وســیط الــمقاصــة فــي حــساب وســیط 
الـمقاصـة الـخاص بـك بجـمیع الأمـوال المسـتلمة 
مـن حـساب ویـو الـخاص بـك لأغـراض شـراء 
الأوراق الـمالـیة وبـیعھا بـالـنیابـة عـنك بـموجـب 
اتـفاقـیتك الـمُبرَمـة مـع وسـیط الـمقاصـة (بـما فـي 
ذلــك أي شــروط وأحــكام ســاریــة). تــدرك 
وتــوافــق عــلى أنــھ یــجوز لــوســیط الــمقاصــة 
-بـدون حـصولـھ عـلى تـعلیمات أخـرى مـنك- 
الـخصم مـن حـساب ویـو الـخاص بـك، كـما أنـك 

تفوض وسیط المقاصة بإجراء ھذا الخصم:

(a) on the purchase of Securities 
for your account;

( أ) عــــند شــــراء الأوراق الــــمالــــیة 
لحسابك؛



(b) to discharge any taxes, costs, 
fees or expenses properly 
payable by you in accordance 
with the Client Agreement;

( ب) ولسـداد أي ضـرائـب أو تـكالـیف أو 
أتـعاب أو مـصاریـف مسـتحقة عـلیك 

وفقاً لاتفاقیة العمیل؛

(c) to discharge any other types of 
f e e s , c o s t s o r c h a r g e s 
incurred by us as a result of 
p r o v i d i n g y o u w i t h t h e 
Services; and 

( ج) ولســداد أي أتــعاب أو تــكالــیف أو 
رســـوم أخـــرى نتحـــملھا نـــتیجةً 

لتزویدك بالخدمات؛ 

(d) otherwise in accordance with 
your Instructions.

( د)  وغیر ذلك بناءً على تعلیماتك.

6.  You authorize us to debit your 
Account with an amount equal to the 
monies and other charges, costs and 
expenses (if any) required to be paid 
in connection with the relevant 
Instructions.

4-6  تـفوضـنا بـالـخصم مـن حـسابـك مـبلغًا مـساویـًا 
لـلأمـوال والـرسـوم والـتكالـیف والـمصروفـات 
الأخــرى (إن وُجِــدت) الــمطلوب دفــعھا فــیما 

یتعلق بالتعلیمات ذات الصلة.

7. You acknowledge and agree that any 
Order that we may execute will be 
subject to Applicable Law and you will 
be bound by our Client Agreement. 

4-7 تــقرُّ وتــوافــق عــلى أن أي طــلب قــد نــقوم 
بـتنفیذه یـخضع لـلقانـون الـمعمول بـھ وتـكون 

ملزمًا باتفاقیة عملینا.

5. TRADING ON THE INTERNATIONAL 
MARKETS 

5-  التداول في الأسواق الدولیة

1. We act as introducing broker to enable 
you to trade in International Securities. 
Such Transactions will be executed by 
an Executing Broker. To enter into 
Transactions in relation to International 
Securities, you will need to accept the 
terms of the Executing Broker, open 
an account with the Executing Broker 
and provide all relevant documentation 
required by the Executing Broker. 

5-1  نـعمل كـوسـیط مُـعرّف لـتمكینك مـن الـتداول 
فـي الأوراق الـمالـیة الـدولـیة. سـیتم تـنفیذ ھـذه 
الـمعامـلات مـن قـبل وسـیط تـنفیذي. لـلدخـول 
فـي مـعامـلات مـتعلقة بـالأوراق الـمالـیة الـدولـیة، 
یـتعین عـلیك قـبول شـروط الـوسـیط الـتنفیذي 
وفـتح حـساب لـدى الـوسـیط الـتنفیذي وتـقدیـم 
جـمیع الـوثـائـق ذات الـصلة الـمطلوبـة مـن قـبل 

الوسیط التنفیذي.



2. Your Instructions will be transferred to 
the Executing Broker’s platform 
through the Wio Trading App. You 
understand that these Transactions 
are subject to the terms and conditions 
o f the Execu t ing Broker . The 
Executing Broker may require you to 
accept its terms and conditions. 

5-2  ســیتم نــقل تــعلیماتــك إلــى مــنصة الــوســیط 
الـتنفیذي مـن خـلال تـطبیق ویـو لـلتداول. تـدرك 
أن ھـذه الـمعامـلات تـخضع لشـروط وأحـكام 
الــوســیط الــتنفیذي. قــد یــطلب مــنك الــوســیط 

التنفیذي قبول شروطھ وأحكامھ.

3. Your account with the Executing 
Broker (“Executing Broker Account”) 
will be funded by your Wio Account. 
You authorize us and Wio Bank to link 
your Executing Broker Account with 
your Wio Account to facilitate the 
transfer of funds to execute or arrange 
your Orders. Any such transfer of 
funds will be from your Wio Account to 
your Executing Broker Account and 
you should understand that no funds 
will be held in your Account. You 
authorize us and the Executing Broker 
to debit your Wio Account to fund your 
Executing Broker Account for any 
Orders (and for all associated costs, 
fees, charges and expenses) and 
a g r e e t o p r o v i d e a n y o t h e r 
documentation we or Wio Bank may 
require.

5-3  وسـیتم تـمویـل حـسابـك لـدى الـوسـیط الـتنفیذي 
("حــساب الــوســیط الــتنفیذي") مــن خــلال 
حـساب ویـو الـخاص بـك. تـفوضـنا نـحن وبـنك 
ویـو بـربـط حـساب الـوسـیط الـتنفیذي الـخاص 
بـك بـحساب ویـو الـخاص بـك لتسھـیل تـحویـل 
الأمـوال لـتنفیذ طـلباتـك أو تـرتـیبھا. یـتم إجـراء 
أي تـحویـل لـلأمـوال مـن حـساب ویـو الـخاص 
بـك إلـى حـساب الـوسـیط الـتنفیذي الـخاص بـك 
ویـجب عـلیك أن تـدرك أنـھ لا یـجوز الاحـتفاظ 
بــأي أمــوال فــي حــسابــك. تــفوضــنا نــحن 
والـوسـیط الـتنفیذي بـالـخصم مـن حـساب ویـو 
الـخاص بـك لـتمویـل حـساب الـوسـیط الـتنفیذي 
الـخاص بـك فـیما یـتعلق بـأي طـلبات (ولجـمیع 
الـتكالـیف والـرسـوم والـتكالـیف والـمصروفـات 
الـمرتـبطة بـھا) وتـوافـق عـلى تـقدیـم أي وثـائـق 

أخرى قد نطلبھا نحن أو بنك ویو.

4. S a l e s p r o c e e d s f r o m y o u r 
Transactions relating to International 
Securi t ies wi l l be held by the 
Executing Broker and subject to a 
settlement mechanism which may 
delay the availability of these funds to 
you.

5-4 یـحتفظ الـوسـیط الـتنفیذي بـعائـدات الـمبیعات 
مــن مــعامــلاتــك الــمتعلقة بــالأوراق الــمالــیة 
الـدولـیة وتـخضع لآلـیة تـسویـة قـد یـترتـب عـلیھا 

تأخیر توفر ھذه الأموال لك.

5. You accept the exchange rate as per 
the applicable prevailing rate applied 
by Wio Bank and agree that you will 
not entitled to query any exchange 
rate applied on conversion and 
reconversion into foreign currency.

5-5 تــقبل بــموجــبھ ســعر الــصرف وفــقاً لــلسعر 
الـسائـد الـمعمول بـھ والـذي یـطبقھ بـنك ویـو 
وتـوافـق عـلى أنـھ لا یـحق لـك الاسـتعلام عـن 
أي سـعر صـرف مـطبق عـلى الـتحویـل وإعـادة 

التحویل إلى عملة أجنبیة.



6. You understand you may incur 
exchange rate losses resulting from 
conversions into foreign currency for 
the purpose of your Orders relating to 
the International Securities.

5-6 تــدرك أنــك قــد تــتكبد خــسائــر فــي أســعار 
الـصرف نـاتـجة عـن الـتحویـلات إلـى الـعملات 
الأجـنبیة لـغرض طـلباتـك الـمتعلقة بـالأوراق 

المالیة الدولیة.

7. We have no duty to you in the event of 
default or breach of contract by the 
Executing Broker in respect of your 
Orders or Transactions relating to 
International Securities. For the 
avoidance of doubt, you shall be solely 
responsible for seeking compensation, 
damages or restitution from the 
Executing Broker. 

5-7 لا یــقع عــلینا أي الــتزام تــجاھــك فــي حــالــة 
الـتقصیر أو الإخـلال بـالـعقد مـن قـبل الـوسـیط 
الـتنفیذي فـیما یـتعلق بـطلباتـك أو مـعامـلاتـك 
الــمتعلقة بــالأوراق الــمالــیة الــدولــیة. درءًا 
لـلشك، تتحـمل وحـدك الـمسؤولـیة عـن طـلب 
الــتعویــض أو الأضــرار أو الاســترداد مــن 

الوسیط التنفیذي.

8. You acknowledge and agree that any 
Order that we may execute will be 
subject to Applicable Law and you will 
be bound by our Client Agreement. 

5-8  تــقرُّ وتــوافــق عــلى أن أي طــلب قــد نــقوم 
بـتنفیذه یـخضع لـلقانـون الـمعمول بـھ وتـكون 

ملزمًا باتفاقیة عملینا.

6. DORMANT ACCOUNTS 6-  الحسابات الخاملة

1. We consider an Account to be dormant 
or inactive when: (i) there have been 
no Transactions on the Account for a 
period of 3 years, (ii) there has been 
no update in your data or personal 
information for a period of 3 years; or 
( i i i ) as o therwise requ i red by 
Applicable Law. 

6-1 نـعتبر الـحساب خـامـلاً أو غـیر نشـط عـندمـا: 
(1) لـم یـتم إجـراء أي مـعامـلات عـلى الـحساب 
لــمدة 3 ســنوات، أو (2) لــم یــتم إجــراء أي 
تحـدیـث فـي بـیانـاتـك أو مـعلومـاتـك الـشخصیة 
لـمدة 3 سـنوات؛ أو (3) حسـبما یـكون مـطلوبـًا 

بخلاف ذلك بموجب القانون المعمول بھ. 

2. We will notify you if your Account is 
dormant or inactive in accordance with 
Applicable Law and you will be 
required to take certain steps to 
activate or close your Account within a 
certain timeframe. We may deactivate 
your Account if it has been dormant or 
inactive and take any other actions 
permitted by Applicable Law. 

6-2 سنخـطرك إذا كـان حـسابـك خـامـلاً أو غـیر 
نشـط وفـقاً لـلقانـون الـمعمول بـھ وسـیطلب مـنك 
اتـخاذ بـعض الإجـراءات لتنشـیط حـسابـك أو 
إغـلاقـھ خـلال مھـلة مـعینة. یـجوز لـنا إلـغاء 
تنشـیط حـسابـك إذا كـان خـامـلاً أو غـیر نشـط 
واتـخاذ أي إجـراءات أخـرى یـسمح بـھا الـقانـون 

المعمول بھ. 



3. You may reactivate your Account by 
contacting us and following the steps 
advised to you. If you do not wish to 
activate your Account, you can contact 
us to close your Account and the 
relevant provisions of Section D(6) will 
apply to your termination of these 
Standard Terms and closure of your 
Account. 

6-3 یـجوز لـك إعـادة تنشـیط حـسابـك مـن خـلال 
الاتــصال بــنا واتــباع الخــطوات الــتي یــتم 
إخـطارك بـھا. إذا كـنت لا تـرغـب فـي تنشـیط 
حـسابـك، فـعندئـذٍ یـمكنك الاتـصال بـنا لإغـلاق 
حـسابـك وتُـطبق أحـكام الـقسم د(6) ذات الـصلة 
عـلى إنـھاء ھـذه الشـروط الـموحـدة وإغـلاق 

حسابك. 

4. Subject to Applicable Law, you will 
remain responsible for any costs 
incurred by us in relation to your 
dormant or inactive Account and we 
may charge you an inactivity fee. 

6-4 مــع مــراعــاة الــقانــون الــمعمول بــھ، تــظل 
مـسؤولاً عـن أي تـكالـیف نـتكبدھـا فـیما یـتعلق 
بـحسابـك الـخامـل أو غـیر النشـط ویـجوز لـنا أن 

نفرض علیك رسوم عدم النشاط.

7. MONITORING YOUR ACCOUNT  7-  مراقبة حسابك

1. You must be vigilant and monitor your 
Account and Transactions. You can 
access Account statements on the Wio 
T r a d i n g A p p . S u c h A c c o u n t 
statements will generally include 
confirmations of Transactions, your 
end of day trading balance and the 
profits and losses in your Account 
(realised and unrealised). You will be 
able to track the status of your Orders 
through the Wio Trading App. 

7-1 یـجب عـلیك تـوخـي الحـذر ومـراقـبة الـحساب 
والـمعامـلات. یـمكنك الاطـلاع عـلى كـشوف 
الـحساب مـن خـلال تـطبیق ویـو لـلتداول. تـشمل 
كـــشوف الـــحساب بـــشكل عـــام تـــأكـــیدات 
الــمعامــلات ورصــید تــداول نــھایــة الــیوم 
والأربــاح والــخسائــر فــي حــسابــك (الــمحققة 
وغـیر الـمحققة). یـمكنك تـتبع حـالـة طـلباتـك مـن 

خلال تطبیق ویو للتداول. 

2. It will be your responsibility to monitor 
your Investments and make any 
decisions on how long to hold and 
when and if to sell such Investments. 
We do not manage your Investments, 
nor do we undertake any type of 
monitoring of your Investments.

7-2 یـــقع عـــلى عـــاتـــقك مـــسؤولـــیة مـــراقـــبة 
اسـتثماراتـك واتـخاذ أي قـرارات بـشأن الـمدة 
الـتي یـجب الاحـتفاظ بـھا ومـتى ومـا إذا كـان 
ســـیتم بـــیع ھـــذه الاســـتثمارات. لا نـــدیـــر 
اسـتثماراتـك ولا نـقوم بـأي نـوع مـن الـمراقـبة 

لاستثماراتك.

3. You are responsible for keeping all 
your correspondence with us secure 
for future reference. 

7-3 تتحـمل الـمسؤولـیة عـن الـحفاظ عـلى سـریـة 
جــمیع مــراســلاتــك مــعنا لــلرجــوع إلــیھا فــي 

المستقبل.



4. Any Account statement delivered 
electronically will be deemed to 
constitute an Account statement as 
required by Applicable Law and will, 
for all purposes, satisfy our obligations 
to de l i ve r to you an Accoun t 
statement. You can view and request 
for Account statements on the Wio 
Trading App. 

7-4  یـــعتبر أي كـــشف حـــساب یـــتم تســـلیمھ 
إلـــكترونـــیاً بـــمثابـــة كـــشف حـــساب یـــفي 
بـالـمتطلبات الـقانـونـیة وفـقاً لـلقانـون الـمعمول بـھ 
ویـفي، بـالنسـبة لجـمیع الأغـراض، بـالـتزامـاتـنا 
بـشأن تسـلیمك كـشف الـحساب. یـمكنك عـرض 
كـشوف الـحساب وطـلب الـحصول عـلیھا مـن 

خلال تطبیق ویو للتداول.

5. Account statements are conclusive 
and legally binding on you (subject to 
our right to rectify any error), unless 
we receive from you an objection in 
writing within two (2) Business Days of 
the Transaction appearing on the Wio 
Trading App. 

7-5  تـُعدُّ كـشوف الـحساب قـاطـعة ومُـلزِمـة قـانـونـًا 
لـك (مـع مـراعـاة حـقنا فـي تـصحیح أي خـطأ)، 
مـا لـم نـتلق مـنك اعـتراضًـا كـتابـیاً خـلال یـومـین 
عـمل مـن تـاریـخ الـمعامـلة الـتي تظھـر عـلى 

تطبیق ویو للتداول.

8. APPROPRIATENESS 8-  مدى الملاءمة

1. As noted above in Section B(1), we 
will provide you with execution-only 
trading services on introducing 
brokerage basis under these Standard 
Terms. We will execute Orders and 
Transactions based on your request 
without further involvement from us. 
We will not provide you with any 
personal recommendations or advice 
in respect of our Services or any 
Securities. 

8-1 بـناءً عـلى مـا ذُكـر أعـلاه فـي الـقسم ب(1)، 
نـقدم لـك خـدمـات تـداول تـنفیذیـة فـقط عـلى 
أسـاس الـوسـیط الـمُعرّف بـموجـب ھـذه الشـروط 
الـموحـدة. وسـنقوم بـتنفیذ طـلباتـك ومـعامـلاتـك 
بــناءً عــلى طــلبك بــدون أي تــدخــل آخــر مــن 
جـانـبنا. ولـن نـقدم لـك أي تـوصـیات شـخصیة أو 
مـشورة فـیما یـتعلق بـالخـدمـات أو أي أوراق 

مالیة. 

2. You understand and agree that we will 
rely on your statements in the Account 
Opening Form when assessing 
whether a transaction is appropriate 
for you. We highly recommend that 
you seek independent advice from a 
qualified investment adviser before 
placing any Orders with us.

8-2 تـدرك وتـوافـق عـلى أنـنا سـنعتمد إقـراراتـك 
الـواردة فـي نـموذج فـتح الـحساب عـند تـقییم 
مـدى مـلاءمـة الـمعامـلة بـالنسـبة لـك. ونـوصـیك 
بشـدة بـالـحصول عـلى اسـتشارة مسـتقلة مـن 
مســتشار اســتثمارات مــؤھــل قــبل تــقدیــم أي 

طلبات لدینا.

3. You understand and agree that we will 
not monitor your trading activities and 
will not make any assessment on the 
suitability of Securities and services 
offered to you on an on-going basis.

8-3 تـدرك وتـوافـق عـلى أنـھ لا یـجوز لـنا مـراقـبة 
أي أنشـطة تـداول ولـن نـقوم بـإجـراء أي تـقییم 
بــشأن مــلاءمــة الأوراق الــمالــیة والخــدمــات 

المقدمة لك على أساس مستمر.



C. OTHER THINGS YOU SHOULD 
KNOW

 ج- أمور أخرى یجب علیك معرفتھا

IN THIS SECTION WE SET OUT HOW YOU 
CAN COMMUNICATE WITH US, WHAT 
HAPPENS IF YOU ARE DECEASED OR 
BECOME INSOLVENT, HOW YOU CAN FILE 
A COMPLAINT AND THE SECURITY 
MEASURES YOU MUST HAVE IN PLACE TO 
USE OUR SERVICES.

نـتناول فـي ھـذا الـقسم كـیف یـمكنك الـتواصـل مـعنا، 
ومـاذا یحـدث عـند وفـاتـك أو إعـسارك، وكـیف یـمكنك 
تـقدیـم شـكوى ومـا ھـي إجـراءات الحـمایـة الـتي یـنبغي 

علیك تطبیقھا للاستفادة من خدماتنا.

1. 	 COMMUNICATING WITH US 1-  التواصل معنا  

1. You can contact us for any concerns 
or to withdraw consent in relation to 
Section D(15) below through the 
Electronic Means set out in the Key 
Facts Statement or as set out in our 
Privacy Policy.

1-1 یـمكنك الـتواصـل مـعنا بـشأن أي اسـتفسارات 
أو إلـغاء الـموافـقة فـیما یـتعلق بـالـقسم د(15) 
أدنـاه مـن خـلال الـوسـائـل الإلـكترونـیة الـمذكـورة 
فـي بـیان الـحقائـق الأسـاسـیة أو الـواردة فـي 

سیاسة خصوصیتنا.

2. You may submit Instructions, including 
Orders, to us via the Wio Trading App. 
Instructions are irrevocably and 
unconditionally binding and are made 
at your sole risk and responsibility. 

1-2 یـجوز لـك تـزویـدنـا بـالـتعلیمات، بـما فـي ذلـك 
الــطلبات، مــن خــلال تــطبیق ویــو لــلتداول. 
تـكون الـتعلیمات مُـلزمـة بـشكل لا رجـعة فـیھ 
وغــیر مشــروط وتـُـصدر عــلى مــسؤولــیتك 

الخاصة. 

3. You agree that Instructions may be 
recorded, replicated and/or stored and 
will be admissible as evidence in any 
court, arbitration or other proceedings.

1-3 تـوافـق عـلى أن الـتعلیمات یـجوز تـسجیلھا و/
أو نـسخھا و/أو تحـزیـنھا وسـیتم قـبولـھا كـدلـیل 
أمـــام أي مـــحكمة أو تـــحكیم أو إجـــراءات 

أخرى.



4. We are entitled (but not obliged) to act 
upon or rely on any Instructions even if 
made fraudulently and even if they 
conflict with the terms of any other 
Instructions or mandates given by you 
at any time. We may delay or refuse to 
carry out an Instruction if we have any 
concerns about the content, validity or 
authenticity unless this is resolved to 
our satisfaction. 

1-4 یـحق لـنا (ولـیس لـِزامًـا عـلینا) الـتصرف أو 
الـتعویـل عـلى أي تـعلیمات حـتى وإن كـانـت 
صـادرة بـطریـقة احـتیالـیة حـتى وإن كـانـت 
تــــتعارض مــــع شــــروط أي تــــعلیمات أو 
تـفویـضات أخـرى صـادرة مـن جـانـبك فـي أي 
وقـت. ویـجوز لـنا تـأخـیر أو رفـض تـنفیذ أي 
تــعلیمات إذا كــان لــدیــنا أي شــكوك بــشأن 
مـضمونـھا أو سـریـانـھا أو صـحتھا مـا لـم یـتم 

حل ذلك بالشكل الذي نرتضیھ. 

5. We are authorized to accept, act and 
rely upon, and treat as valid and 
accurate all Instructions and are under 
no obligation to

1-5 إنــنا مــفوضــون لــقبول كــافــة الــتعلیمات 
والـتصرف والـتعویـل عـلیھا والـتعامـل مـعھا 
عــلى أنــھا صــحیحة ودقــیقة ولا نتحــمل أي 

التزام بشأن:

(a) verify the authenticity or 
validity of any Instructions;

( أ) الـتحقق مـن صـحة أي تـعلیمات أو 
سریانھا؛

(b) verify the identity or authority 
of any person giving an 
Instruction; or

( ب) أو الـتحقق مـن ھـویـة أو سـلطة أي 
شخص تصدر عنھ التعلیمات؛ 

(c) seek your prior approval 
b e f o r e a c t i n g o n a n y 
Instruction,

( ج) أو الــحصول عــلى مــوافــقة مســبقة 
مــنك قــبل الــتصرف بــناءً عــلى أي 

تعلیمات،

however, we may in our absolute discretion, 
take steps to ascertain the validity, authenticity 
and origin of any Instruction.

ومــع ذلــك، یــجوز لــنا وفــق تــقدیــرنــا وحــدنــا اتــخاذ 
إجـراءات لـلتأكـد مـن سـریـان أي تـعلیمات وصـحتھا 

وسریانھا.

6. You are solely responsible for the 
accuracy and completeness of all of 
your Instructions (including those sent 
by your Authorized Users) to us. We 
are not liable for any error, omissions, 
mutilation, interruption or delay 
occurring in the transmission of such 
Instructions. 

1-6 یـقع عـلى عـاتـقك وحـدك الـمسؤولـیة عـن دقـة 
واكـتمال جـمیع تـعلیماتـك الـصادرة (بـما فـي 
ذلـــك ھـــذه الـــتعلیمات الـــمرســـلة مـــن قـــبل 
المسـتخدمـین الـمصرح لـھم مـن جـانـبك) إلـینا. 
ولا نتحـمل أي مـسؤولـیة عـن أي خـطأ أو سـھو 
أو تــشویــھ أو انــقطاع أو تــأخــیر یحــدث فــي 

إرسال ھذه التعلیمات.



7. Af ter an Ins t ruct ion has been 
submitted, we may not be able to 
process a request for the cancellation, 
reversal or amendment of a prior 
Instruction. In the event that you 
request us to cancel or modify any 
Instruction for whatever reason, we will 
make all reasonable efforts to comply 
with your request. However, we are 
not liable for any failure to cancel or 
modify the Instruction if such a request 
is received at a time or under 
circumstances that render us unable to 
comply with your request.

1-7  بــعد تــقدیــم الــتعلیمات، قــد لا نــتمكن مــن 
مــعالــجة طــلب إلــغاء أي تــعلیمات ســابــقة أو 
إبـطالـھا أو تـعدیـلھا. وفـي حـال مـطالـبتنا بـإلـغاء 
أي تـــعلیمات أو تـــعدیـــلھا لأي ســـبب مـــن 
الأسـباب، فـعندئـذٍ نـبذل كـافـة الـجھود الـمعقولـة 
لـــتنفیذ طـــلبك. ومـــع ذلـــك، لا نتحـــمل أي 
مـسؤولـیة عـن أي إخـفاق فـي إلـغاء الـتعلیمات 
أو تـعدیـلھا إذا تـم اسـتلام ھـذا الـطلب فـي أي 
وقـت أو فـي ظـل ظـروف تـحول بـیننا وبـین 

تنفیذ طلبك.

8. All Instructions received by us will be 
subject to cut-off times and daily limits 
prescribed by us from time to time. We 
may change such cut-off times and 
daily l imits in accordance with 
Applicable Law. We accept no 
responsibility for any delay in effecting 
an Instruction due to time constraints, 
time differences between regions or 
regional holidays. You can review 
Instruction types and cut-off times and 
daily limits In the Key Facts Statement.

1-8 تـخضع جـمیع الـتعلیمات المسـتلمة مـن جـانـبنا 
لــلمواعــید المحــددة والحــدود الــیومــیة الــتي 
نحـددھـا مـن حـین لآخـر. ویـجوز لـنا تـغییر ھـذه 
الــمواعــید الــنھائــیة والحــدود الــیومــیة وفــقاً 
لـلقانـون الـمعمول بـھ. ولا نتحـمل أي مـسؤولـیة 
عـن أي تـأخـیر فـي تـنفیذ أي تـعلیمات بسـبب 
ضـیق الـوقـت أو الـفروق الـزمـنیة بـین الـمناطـق 
أو الـعطلات المحـلیة. ویـمكنك الاطـلاع عـلى 
أنـواع الـتعلیمات والـمواعـید الـنھائـیة والحـدود 

الیومیة في بیان الحقائق الرئیسیة.

9. You acknowledge and accept the risk 
that Instructions may be intercepted, 
monitored, amended, corrupted, 
contain viruses or be otherwise 
interfered with by third parties and 
acknowledge and agree that we are 
not responsible or liable to you or any 
third party for, and you waive any and 
all claims in respect of, any losses 
arising from the same.

1-9 تـقرُّ وتـقبل بـالـمخاطـر الـمتمثلة فـي اعـتراض 
الـتعلیمات أو مـراقـبتھا أو تـعدیـلھا أو إتـلافـھا أو 
احـتوائـھا عـلى فـیروسـات أو الـتلاعـب فـیھا بـأي 
شـكل مـن الأشـكال مـن قـبل أطـراف أخـرى، 
وتـقرُّ وتـوافـق عـلى أنـنا لا نتحـمل أي مـسؤولـیة 
تـجاھـك أو تـجاه أي طـرف خـارجـي مـن الـغیر، 
وتـتنازل عـن أي وجـمیع الـمطالـبات الـمتعلقة 

بأي خسائر قد تنشأ عن أي مما سبق.

2. W H A T H A P P E N S W H E N 
SOMETHING GOES WRONG

2 ماذا یحدث عند وقوع أي خطأ



1. Our relationship will continue in the 
event of your death, incapacity, 
insolvency or bankruptcy. We may 
continue to act from time to time in 
reliance upon any Instructions from 
Authorised Users until we receive 
w r i t t e n n o t i c e o f y o u r d e a t h , 
incapacity, insolvency, or bankruptcy.

2-1 تـظل عـلاقـتنا قـائـمة فـي حـالـة وفـاتـك أو فـقدان 
أھــلیتك أو إعــسارك أو إفــلاســك. یــجوز لــنا 
الاسـتمرار فـي الـتصرف مـن حـین لآخـر بـناءً 
عـلى أي تـعلیمات مـن المسـتخدمـین الـمصرح 
لـھم لـحین اسـتلامـنا إشـعارًا كـتابـیاً بـشأن وفـاتـك 

أو فقدان أھلیتك أو إعسارك أو إفلاسك.

2. Written notice of the occurrence of any 
event described above must be 
provided by: 

2-2 یـنبغي تـقدیـم إشـعارًا كـتابـیاً بـشأن حـدوث أي 
حــدث مــن الأحــداث الــمذكــورة أعــلاه مــن 

جانب:

(a) Authorised Users of the 
Account held by a legal entity; 
and

( أ)  المســــتخدمــــین الــــمصرح لــــھم 
للحساب المملوك لكیان قانوني؛ 

(b) Authorised Users of the 
Account held by a single 
natural person Account holder 
w h i c h h a s d e s i g n a t e d 
Authorised Users; 

( ب) والمســـتخدمـــین الـــمصرح لـــھم 
لـلحساب الـمملوك لـشخص طـبیعي 
واحــد قــام بــتعیین المســتخدمــین 

المصرح لھم؛

no later than ten (10) days from the occurrence 
of such event. 

 وذلـك خـلال مـوعـد أقـصاه عشـرة (10) أیـام مـن وقـوع 
ھذا الحدث.

3. Upon being notified of the death, 
incapacity, insolvency, or bankruptcy, 
we must act in accordance with 
Applicable Laws and we are entitled 
to:

2-3  عـند إخـطارنـا بـالـوفـاة أو فـقدان الأھـلیة أو 
الإعـسار أو الإفـلاس، یـنبغي عـلینا الـتصرف 

وفقاً للقوانین المعمول بھا ویحق لنا:

(a) terminate these Terms and 
Section D(6) will apply; and/or

( أ) إنـھاء ھـذه الشـروط وسـیتم تـطبیق 
القسم د(6 )؛ و/أو



(b) block or freeze an Account 
(whether in whole or in part) in 
your name from the date of 
notification until we receive an 
order from a competent court 
or authority having jurisdiction 
over us. At any time that an 
Account is blocked or frozen 
no withdrawals can be made 
from such Account other than 
in accordance with Applicable 
Law or in accordance with an 
order from a competent court 
or authority having jurisdiction 
over us and no Instructions to 
p lace an Orde r w i l l be 
accepted.

( ب) حـظر أو تجـمید (سـواء أكـان ذلـك 
كـلیاً أم جـزئـیاً) أي حـساب بـاسـمك 
مـن تـاریـخ الإشـعار ولـحین اسـتلامـنا 
أمــر مــن أي مــحكمة مــختصة أو 
سلـــطة لھـــا اختـــصاص علـــینا. لا 
یـجوز فـي أي وقـت یـتم فـیھ حـظر 
الــــحساب أو تجــــمیده إجــــراء أي 
عمـلیات سحـب منـ ھذـا الحـساب إلا 
مـا كـان وفـقاً لـلقانـون الـمعمول بـھ أو 
امـتثالاً لأمـر صـادر مـن مـحكمة أو 
سـلطة مـختصة لـھا اخـتصاص عـلینا 
ولـن یـتم قـبول أي تـعلیمات لـتقدیـم 

طلب.

3. SECURITY MEASURES 3 التدابیر الأمنیة

1. Access to the Wio Trading App will be 
protected by password and/or other 
security measures. Each Authorised 
User will be assigned or given the 
option to select User Verification Data. 
You must keep and must ensure each 
Authorised User must keep User 
Authentication Data confidential and 
ensure that it is used only by the 
Authorised User for whom it is issued. 
You will be fully liable for all use or 
m i s u s e o f a n y s u c h U s e r 
Authentication Data and must comply 
with all reasonable instructions notified 
to you by us from time to time relating 
to such User Authentication Data. 

3-1 ســیتم حــمایــة الــوصــول إلــى تــطبیق ویــو 
لـلتداول بـكلمة مـرور و/أو غـیرھـا مـن الـتدابـیر 
الأمــنیة. یــتم تــعیین أو مــنح كــل مســتخدم 
مـصرح لـھ خـیار اخـتیار بـیانـات الـتحقق مـن 
المسـتخدم. یـنبغي عـلیك الإبـقاء عـلى سـریـة 
بــیانــات الــتحقق مــن المســتخدم والــتأكــد مــن 
الـتزام كـل مسـتخدم مـصرح لـھ بـالإبـقاء عـلى 
ســریــتھا وضــمان اســتخدامــھا فــقط مــن قـِـبل 
المسـتخدم الـمصرح لـھ الـصادرة لـھ. تتحـمل 
الـمسؤولـیة الـكامـلة عـن كـافـة أشـكال الاسـتخدام 
أو سـوء الاسـتخدام لأي مـن بـیانـات الـتحقق 
مــن المســتخدم الــمذكــورة ویــنبغي عــلیك 
الالــتزام بجــمیع الــتعلیمات الــمعقولــة الــتي 
نخــطرك بــھا مــن حــین لآخــر فــیما یــتعلق 

ببیانات التحقق من المستخدم ذات الصلة. 

2. You are solely responsible for: :3-2 تتحمل وحدك المسؤولیة عن



(a) acquiring and maintaining any 
equipment required for your 
continued use of and access 
to the Serv i ces and , i f 
applicable, anti-virus and other 
security measures for such 
e q u i p m e n t , i n c l u d i n g 
m e a s u r e s f o r a d e q u a t e 
protection and back-up of 
data; and 

( أ)  الـحصول عـلى وصـیانـة أي أجھـزة 
مــطلوبــة لاســتمرار الاســتفادة مــن 
الخـدمـات والـوصـول إلـیھا وكـذلـك، 
إذا أمــــكن، تــــدابــــیر مــــكافــــحة 
الـفیروسـات وغـیرھـا مـن الـتدابـیر 
الأمـنیة لھـذه الأجھـزة بـما فـي ذلـك 
تـدابـیر الحـمایـة الـمعقولـة والـنسخ 

الاحتیاطي للبیانات؛ 

(b) ensuring that the equipment 
which you use to access and 
use the Services is suitable for 
such use and is functional.

( ب) وضــــمـان أن الأجـھــــزة الــــتـي 
تســـتخدمـــھا فـــي الـــوصـــول إلـــى 
الخـدمـات والاسـتفادة مـنھا مـناسـبة 

لھذا الاستخدام وأنھا عملیة.

3. You agree to develop and/or maintain 
adequate security procedures (i) to 
ensure that User Authentication Data 
is not disclosed to any persons other 
than such o f your au thor i zed 
representatives who have been 
authorized by us to use the Services, 
(ii) to prevent access to the Services 
by any unauthorized persons; (iii) to 
prevent the use or misuse of the 
Services; (iv) to ensure that any 
electronic device used to access the 
Services is not affected by computer 
viruses, trojan horse programs (such 
as key loggers) and other harmful 
programs or components. 

3-3 تـوافـق عـلى تـطبیق و/أو الإبـقاء عـلى الـتدابـیر 
الأمــنیة الــمناســبة وذلــك (1) لــضمان عــدم 
الإفـصاح عـن بـیانـات الـتحقق مـن المسـتخدم 
إلـى أي شـخص بـخلاف الـممثلین الـمفوضـین 
بـالـنیابـة عـنك الـذیـن تـم تـفویـضھم مـن جـانـبنا 
لـلاسـتفادة مـن الخـدمـات؛ (2) لـمنع الـوصـول 
إلــى الخــدمــات مــن قـِـبل أي أشــخاص غــیر 
مـصرح لـھم؛ (3) لـمنع اسـتخدام الخـدمـات أو 
إسـاءة اسـتخدامـھا؛ (4) لـضمان عـدم تـأثـر أي 
جـھاز إلـكترونـي مسـتخدم فـي الـوصـول إلـى 
الخـدمـات بـأي فـیروسـات أو بـرمـجیات تـجسس 
(مـثل راصـد لـوحـة الـمفاتـیح) وغـیرھـا مـن 

البرامج أو المكونات الخبیثة.

4. You must take a l l reasonable 
precautions.

3-4  یــنبغي عــلیك اتــخاذ كــافــة الاحــتیاطــات 
المعقولة.



5. You are responsible for all uses of 
User Authentication Data and for any 
acts or omissions during such use 
(including any Instruction) and we will 
be entitled to treat any access to, or 
use of, the Services (including without 
limitation any Instruction) as having 
b e e n d u l y a u t h o r i z e d b y y o u 
regardless of whether or not it was 
effected on your behalf by your 
authorized representative. We are not 
required to verify the authenticity of 
any Instructions received from you 
authenticated by User Authentication 
Data.

3-5 تتحـمل الـمسؤولـیة عـن كـافـة أشـكال اسـتخدام 
بـیانـات الـتحقق مـن المسـتخدم وأي أفـعال أو 
تـقصیر خـلال ھـذا الاسـتخدام (بـما فـي ذلـك أي 
تـعلیمات) ویـحق لـنا الـتعامـل مـع أي وصـول 
إلـى الخـدمـات أو اسـتخدامـھا (بـما فـي ذلـك، 
عـلى سـبیل الـمثال لا الـحصر، أي تـعلیمات) 
عـلى أنـھ تـم الـتفویـض بـھا أصـولاً مـن جـانـبك 
بـصرف الـنظر عـما إذا كـان قـد تـم ذلـك مـن 
قـبل مـمثلك الـمفوض بـالـنیابـة عـنك أم لا. لـسنا 
مــلزمــین بــالــتحقق مــن صــحة أي تــعلیمات 
مسـتلمة مـن جـانـبك مـصادق عـلیھا بـواسـطة 

بیانات التحقق من المستخدم.

6. You must promptly notify us: (i) of any 
loss or theft of User Authentication 
D a t a ; ( i i ) i f y o u b e l i e v e t h e 
c o n f i d e n t i a l i t y o f a n y U s e r 
Authent ica t ion Data has been 
compromised; (iii) of any actual, 
attempted or threatened unauthorized 
use of User Authentication Data or the 
Services; (iv) of any change to an 
Authorised User.

3-6 یـنبغي عـلیك إخـطارنـا فـورًا بـالآتـي: (1) أي 
فــقدان لــبیانــات الــتحقق مــن المســتخدم أو 
سـرقـتھا؛ (2) إذا كـان لـدیـك مـا یـدعـو لـلاعـتقاد 
بـأنـھ تـم الـمساس بـأي مـن بـیانـات الـتحقق مـن 
المسـتخدم؛ (3) أي اسـتخدام غـیر مـصرح بـھ 
فـعلیاً أو الـمحاولـة أو التھـدیـد بـاسـتخدام غـیر 
مـصرح بـھ لـبیانـات الـتحقق مـن المسـتخدم أو 
الخــدمــات؛ (4) أي تــغییر یــطرأ عــلى أي 

مستخدم مصرح لھ.

7. You must comply with all our security 
procedures and any other requests we 
may issue to you regarding the 
security of the Services, including 
instructions on steps to remedy any 
breach of security.

3-7 یــنبغي عــلیك الامــتثال لــكافــة إجــراءات 
الحـمایـة الـخاصـة بـنا وأي طـلبات أخـرى قـد 
نـصدرھـا لـك فـیما یـتعلق بحـمایـة الخـدمـات، بـما 
فـي ذلـك الـتعلیمات الـمتعلقة بخـطوات مـعالـجة 

أي اختراق أمني.

8. You must ensure that neither your 
Authorised Users nor your employees, 
as applicable, do anything which may 
result in the security of the Services, or 
the systems or security of any of our 
other clients, being compromised.

3-8 یـنبغي عـلیك ضـمان عـدم قـیام المسـتخدمـون 
الـمصرح لـھم بـالـنیابـة عـنك ولا الـموظـفین 
الــتابــعین لــك، حســب مــقتضى الــحال، بــأي 
شـــيء قـــد یـــؤدي إلـــى الاخـــتراق الأمـــني 
للخـدمـات أو الأنـظمة أو أمـن أي مـن عـملائـنا 

الآخرین.

4. SOFTWARE 4 البرامج



1. We grant you a non-exclusive, non-
transferrable right to use any software, 
application or electronic platform 
(“Software”) offered by us to enable 
you to use the Services on the basis 
that you: (a) do not sub-license, copy, 
disclose, or amend such Software; and 
(b) use the Software only to access 
and use the Services. We are not 
responsible for any errors, loss of data 
or delays if the Software is tampered 
with and/or corrupted.

4-1  نـمنحك تـرخـیصًا غـیر حـصري وغـیر قـابـل 
لـلتحویـل لاسـتخدام أي بـرامـج أو تـطبیق أو 
مـنصة إلـكترونـیة ("الـبرامـج") نـقدمـھا لـك 
حـتى یـتسنى لـك الاسـتفادة مـن الخـدمـات عـلى 
أسـاس الـتزامـك بـالآتـي: (أ) عـدم الـترخـیص 
مــن الــباطــن لھــذه الــبرامــج أو نــسخھا أو 
الإفــصاح عــنھا أو تــعدیــلھا؛ و(ب) اســتخدام 
الــبرامــج فــقط فــي الــوصــول إلــى واســتخدام 
الخــدمــات. لا نتحــمل أي مــسؤولــیة عــن أي 
أخــطاء أو فــقدان لــلبیانــات أو تــأخــیرات فــي 

حالة التلاعب في البرامج و/أو فسادھا.

2. You will indemnify us against any 
c la im, f inanc ia l , o r o ther , fo r 
infringement of a patent, design, 
trademark or copyright which we may 
incur as a result of your use of the 
Software. 

4-2 یـتعین عـلیك تـعویـضنا عـن أي مـطالـبة، سـواء 
أكـانـت مـالـیة أم غـیر ذلـك، بسـبب الـتعدي عـلى 
أي بـــراءة اخـــتراع أو تـــصمیم أو عـــلامـــة 
تـجاریـة أو حـقوق نشـر والـتي قـد نـتكبدھـا نـتیجةً 

لاستخدامك للبرامج.

5. DISPUTES & COMPLAINTS 5  النزاعات والشكاوى

1. We are committed to providing you 
with the best customer experience we 
can, however we realise that we may 
n o t a l w a y s l i v e u p t o y o u r 
expectations. If you are unsatisfied 
with the Services, a complaint can be 
raised by following the steps in the 
Key Facts Statement. 

5-1 نـحن مـلتزمـون بـتزویـدك بـأفـضل تجـربـة 
عملاء ممــكنة، ومعــ ذلكــ ندــرك أننــا قدــ لا 
نـرقـى دائـمًا إلـى مسـتوى تـوقـعاتـك. إذا كـنت 
غـیر راضٍ عـن الخـدمـات، فـإنـھ یـمكن الـتقدم 
بـشكوى مـن خـلال اتـباع الخـطوات الـواردة 

في بیان الحقائق الأساسیة.

2. To help us investigate and resolve 
your complaint as expediently as 
p o s s i b l e , a n d w i t h m i n i m a l 
inconvenience to yourself, please 
make sure you give us as much 
in fo rmat ion as poss ib le when 
submitting your complaint, including 
the details of the outcome you are 
seeking. 

5-2  لـمساعـدتـنا فـي الـتحقیق فـي شـكواك وحـلھا 
فــي أســرع وقــت مــمكن، وبــأقــل قــدر مــن 
الإزعـاج لـك یـرجـى الـتأكـد مـن تـزویـدنـا بـأكـبر 
قـدر مـمكن مـن الـمعلومـات عـند تـقدیـم شـكواك 
بما في ذلك تفاصیل النتیجة التي تسعى إلیھا. 



We will respond to your complaint in a 
reasonable timeframe. You must understand 
that some issues may take longer to 
investigate. When we respond to you, we will 
endeavour to document and explain the full 
outcome of our investigation, where this is 
possible. 

سـنقوم بـالـرد عـلى شـكواك خـلال مھـلة مـعقولـة. یـجب 
عـلیك أن تـدرك أن بـعض الـمشكلات قـد تسـتغرق وقـتاً 
أطـول لـلتحقیق فـیھا. عـندمـا نـقوم بـالـرد عـلیك، سـنحاول 
تـوثـیق وشـرح الـنتیجة الـكامـلة لـتحقیقنا، حـیثما كـان ذلـك 

ممكناً. 

6. MARKET MISCONDUCT 6 ممارسات سوء التصرف في السوق

1. You represent and warrant every 
s i n g l e t i m e y o u e n t e r i n t o a 
Transaction or give us any Instruction 
that you will not give and have not 
given any Instructions or entered into 
any Transactions that contravene any 
law or regulation prohibiting insider 
dealing, market manipulation or any 
other form of market abuse or market 
misconduct. 

6-1 تـقرُّ وتـضمن فـي كـل مـرة تـدخـل فـیھا فـي 
مـعامـلة أو تـزودنـا بـأي تـعلیمات بـأنـك لـم ولـن 
تـقدم أي تـعلیمات أو تـدخـل فـي أي مـعامـلات 
تــتعارض مــع أي قــانــون أو لائــحة تحــظر 
تـداول الـمطلعین أو الـتلاعـب فـي الـسوق أو 
أي شــكل آخــر مــن أشــكال إســاءة اســتخدام 
الــسوق أو مــمارســات ســوء الــتصرف فــي 

السوق.

2. We, together with any Clearing Broker 
and any Executing Broker are entitled 
to report to any relevant regulatory 
authority details of any Transaction or 
Instruction which may be deemed to 
constitute market abuse. You may also 
be required by us, any Clearing Broker 
or any Executing Broker to make 
appropriate disclosures and you 
undertake that you will do so where so 
required.

6-2  یـحق لـنا، بـالإضـافـة إلـى أي وسـیط مـقاصـة 
وأي وسـیط تـنفیذي، إبـلاغ أي سـلطة تـنظیمیة 
ذات صـلة بـتفاصـیل أي مـعامـلة أو تـعلیمات قـد 
تـُشكِّل إسـاءة اسـتخدام لـلسوق. ویـجوز لـنا أن 
نـطلب مـنك أیـضًا أو مـن أي وسـیط مـقاصـة أو 
أي وسـیط تـنفیذي تـقدیـم الإفـصاحـات الـمناسـبة، 

وتتعھد بتقدیمھا عند الطلب.

D. GENERAL TERMS  د- أحكام عامة

IN THIS FINAL SECTION WE SET OUT 
ADMINISTRATIVE MATTERS OF OUR 
RELATIONSHIP, INCLUDING HOW YOUR 
DATA WILL BE TREATED, THE SECURITY 
WE BENEFIT FROM AND HOW OUR 
RELATIONSHIP CAN COME TO AN END.

نـتناول فـي ھـذا الـقسم الأخـیر الـمسائـل الإداریـة الـمتعلقة 
بـعلاقـتنا، بـما فـي ذلـك كـیفیة مـعالـجة بـیانـاتـك والـضمان 

الذي نستفید منھ وكیف یمكن إنھاء علاقتنا.

1. OUR RIGHTS 1- حقوقنا



1.1 	 Subject to Applicable Law, we are 
entitled in our sole discretion to freeze, block 
transactions or put a hold on an Account or 
monies in an Account at any time if:

1-1  مـع مـراعـاة الـقانـون الـمعمول بـھ، یـحق لـنا 
وفــق تــقدیــرنــا وحــدنــا تجــمید أو حــظر 
الــمعامــلات أو إیــقاف الــحساب أو الأمــوال 
الـمودعـة فـي الـحساب فـي أي وقـت عـند وقـوع 

أيً من الحالات الآتیة:

(a) in our opinion, there is any 
breach of Applicable Law;

( أ) إذا رأیـنا وجـود أي مـخالـفة بـالـقانـون 
المعمول بھ؛

(b) you have breached the Client 
Agreement; 

( ب) في حالة إخلالك باتفاقیة العمیل؛

(c) the Account has a debit 
balance and in such case you 
will be obliged to pay us the 
amount of any debit balance 
w i th i n te res t and o the r 
applicable charges;

( ج) إذا كــان الــحساب مــدیــناً وفــي ھــذه 
الـحالـة یـنبغي عـلیك أن تـدفـع لـنا قـیمة 
أي رصــید مــدیــن بــالإضــافــة إلــى 
الفائدة والرسوم الأخرى المُطبقة؛

(d) w e r e c e i v e w r i t t e n 
confirmation or other evidence 
to our satisfaction of your 
death or legal disability (or, if 
y o u a r e a l e g a l e n t i t y , 
confirmation of dissolution) 
un t i l t he re levan t cour t 
appoints the legal successor; 

( د) إذا تـلقینا تـأكـیدًا كـتابـیاً أو أي دلـیل 
آخـر نـقبل بـھ یـثبت وفـاتـك أو فـقدان 
أھـلیتك الـقانـونـیة (أو، إذا كـنت كـیانـًا 
قـانـونـیاً، تـأكـید الـتصفیة) لـحین قـیام 
الـمحكمة ذات الـصلة بـتعیین الخـلف 

القانوني؛

(e) we receive an order from a 
court or other regulatory 
authority, having jurisdiction 
over us, to suspend, freeze, 
block or put a hold on the 
Account; 

( ه)  إذا اسـتلامـنا أمـرًا مـن أي مـحكمة 
أو ســـلطة تـــنظیمیة أخـــرى، لـــھا 
اخـــتصاص عـــلینا، بـــشأن تـــعلیق 
الــحساب أو تجــمیده أو حــظره أو 

إیقافھ؛



(f) we believe that funds in your 
Account have been obtained 
through unlawful means or 
that your Account is being 
used to effect suspicious 
transactions. In such a case, 
we may require you to provide 
any necessary documentation 
to verify the legality of the 
transactions in question; 

( و)  إذا اعــتقدنــا أن الأمــوال الــمودعــة 
فـي حـسابـك قـد تـم الـحصول عـلیھا 
بـوسـائـل غـیر قـانـونـیة أو اسـتخدام 
حـسابـك لـتنفیذ مـعامـلات مشـبوھـة. 
وفــي ھــذه الــحالــة، یــجوز لــنا أن 
نـــطلب مـــنك تـــقدیـــم أي وثـــائـــق 
ضـروریـة لـلتحقق مـن مشـروعـیة 

المعاملات ذات الصلة؛

(g) we believe that you are no 
longer a resident of the UAE 
or that you are likely to 
permanently leave the UAE;

( ز)  إذا كــنا نــعتقد أنــك لــم تــعد مــقیمًا 
بـدولـة الإمـارات الـعربـیة المتحـدة أو 
أنــھ مــن الــمحتمل مــغادرتــك لــھا 

نھائیاً؛

(h) you do not comply with any of 
our requests; 

( ح) فـي حـالـة عـدم الـتزامـك بـأي مـن 
طلباتنا؛

(i) so required due to our policies 
or Applicable Law; or

( ط) إذا كــان ذلــك مــطلوبـًـا بــموجــب 
سیاساتنا أو القانون المعمول بھ؛ أو

(j) there are any other valid 
reasons why we consider it is 
necessary to do so. 

( ي) إذا كـانـت ھـناك ثـمة أسـباب أخـرى 
مـنطقیة تـدفـعنا لـلاعـتقاد بـضرورة 

القیام بذلك.

2. We are not responsible for any loss to 
you arising out of any Account or 
transactions, as applicable, being 
suspended, frozen, blocked or put on 
hold.

2-1  لا نتحـمل أي خـسارة تـتكبدھـا فـیما یـنشأ عـن 
أي حــساب أو مــعامــلات، حســب مــقتضى 
الـحال، یـتم تـعلیقھا أو تجـمیدھـا أو حـظرھـا أو 

إیقافھا.

3. We are entitled to, and you authorize 
us to, debit the Account (in case of 
insufficient balance to overdraw the 
Account) if we have credited any funds 
to the Account in error without any 
liability on us. You hereby waive any 
right to file any claim or lawsuit against 
us as a result of exercising our right 
under this clause. 

3-1 یـحق لـنا، وتـفوضـنا، بـالـخصم مـن الـحساب 
(فـي حـالـة عـدم كـفایـة الـرصـید بـالـسحب عـلى 
الــمكشوف مــن الــحساب) إذا قــمنا بــتقیید أي 
أمـــوال عـــلى الـــحساب بـــالخـــطأ دون أي 
مـسؤولـیة عـلینا. تـتنازل بـموجـبھ عـن أي حـق 
فـي تـقدیـم أي مـطالـبة أو دعـوى ضـدنـا نـتیجةً 

لممارسة حقنا بموجب البند الماثل. 



2. RECORDS 2- السجلات

1. As a digital broker, we maintain no 
paper records and our records will 
always be in electronic form. Our 
records (howsoever retained) of your 
dealings with us, including without 
limitation communications, statements 
and transactions, will be conclusive 
evidence of such dealing and will be 
binding on you. 

1-2 بــوصــفنا وســیطاً رقــمیاً، فــإنــنا لا نــحتفظ 
بـسجلات ورقـیة وسـیتم الاحـتفاظ بـسجلاتـنا 
دائـمًا فـي شـكل إلـكترونـي. تـُشكِّل سـجلاتـنا 
(بـغض الـنظر عـن طـریـقة الاحـتفاظ بـھا) بـشأن 
تـعامـلاتـك مـعنا بـما فـي ذلـك، عـلى سـبیل الـمثال 
لا الـحصر، الـمراسـلات وكـشوف الـحسابـات 
والـمعامـلات، دلـیلاً قـاطـعًا عـلى ھـذه الـتعامـلات 

وتكون مُلزِمةً لك. 

2. Any certificate issued, or decision 
made, by us about a matter or an 
amount payable in connection with 
these Standard Terms wi l l be 
conclusive and binding on you.

2-2 وتــعدُّ أي شــھادة صــادرة عــنا، أو أي قــرار 
نتخـذه، بـشأن أي مـسألـة أو أي مـبلغ واجـب 
الدـفعـ فیـما یتـعلق بھذـه الشرـوط المـوحدـة دلیلاً 

قاطعًا ومُلزِمًا لك.

3. SEVERANCE 3- استقلالیة البنود

You agree that the invalidity, illegality or 
unenforceability of any provision in these 
Standard Terms will not affect or prejudice the 
other provisions of these Standard Terms. 

تـقرُّ بـموجـبھ بـأن عـدم سـریـان أو عـدم قـانـونـیة أو عـدم 
قـابـلیة تـنفیذ أي حـكم مـن أحـكام ھـذه الشـروط الـموحـدة 
لـن یـؤثـر عـلى الأحـكام الأخـرى لھـذه الشـروط الـموحـدة 

أو ینتقص منھا.

4. NO WAIVER 4-  حظر التخلي

A waiver by us of any provision of these 
Standard Terms will only be effective if given in 
writing, and only to the extent that it is 
expressly given. If we fail to exercise or delay 
exercising any power or right, that failure or 
delay will not operate as a waiver and we can 
choose to exercise that power or right at a later 
time.

لا یسـري أي تخـلي مـن جـانـبنا عـن أي حـكم مـن أحـكام 
ر خـطیاً، وإلـى الحـد  ھـذه الشـروط الـموحـدة إلا إذا حُـرِّ
الــممنوح صــراحــةً فــقط. إذا أخــفقنا فــي مــمارســة أو 
ٍـ لا  التـأخیـر فيـ ممـارسةـ أي صلاحیة أو حقـ، عنـدئذ
یفُسَّـر ھـذا الإخـفاق أو الـتأخـیر عـلى أنـھ تخـلیاً عـن ذلـك 
ویـجوز لـنا مـمارسـة ھـذه الـصلاحـیة أو الـحق فـي أي 

وقت لاحقاً.



5. ASSIGNMENT 5- التنازل

1. We can transfer any of our rights or 
obligations (in whole or in part) in 
relation to any Service, these Standard 
Terms to any third party at any time 
without obtaining your consent. You 
agree to sign or enter into any 
agreement or acknowledgment 
required by us to give effect to any 
such transfer, assignment or novation.

1-5 یـجوز لـنا فـي أي وقـت بـدون الـحصول عـلى 
مـوافـقتك حـوالـة (بـصورة كـلیة أو جـزئـیة) أي 
مـن حـقوقـنا أو الـتزامـاتـنا فـیما یـتعلق بـأي خـدمـة 
وھـذه الشـروط الـموحـدة لأي طـرف خـارجـي 
مـن الـغیر. وتـوافـق بـموجـبھ عـلى تـوقـیع وإبـرام 
أي اتـفاقـیات أو إقـرار نـطلبھ لإنـفاذ أي نـقل 

ملكیة أو تنازل أو حلول من ھذا القبیل.

2. You cannot transfer any of your rights 
and/or obligations under an Account or 
these Standard Terms to any party 
without our prior consent. 

2-5 لا یـجوز لـك بـدون حـصولـك عـلى مـوافـقة 
مســبقة مــنا حــوالــة أي مــن حــقوقــك و/أو 
الـتزامـاتـك بـموجـب أي حـساب أو ھـذه الشـروط 

الموحدة لأي طرف خارجي من الغیر.

6. TERMINATION 6-  الإنھاء

1. Our offering of the Services is at our 
sole and absolute discretion and may 
be suspended or discontinued, in 
whole or in part, temporarily or 
permanently at any time, for any 
reason. We will give you reasonable 
notice of any such closure, suspension 
or termination in accordance with 
Applicable Law. Where permitted by 
Applicable Law, we will endeavour to 
provide its reasons for any such 
discontinuation.

6-1 یـخضع تـقدیـمنا للخـدمـات لـتقدیـرنـا الـمطلق 
ویـجوز لـنا تـعلیقھا أو إیـقافـھا، سـواء بـشكل 
كـلي أو جـزئـي، إمـا بـصورة مـؤقـتة أو دائـمة 
فـي أي وقـت ولأي سـبب مـن الأسـباب. سـنقدم 
لـك إشـعارًا مـعقولاً بـشأن أي إغـلاق أو تـعلیق 
أو إنـھاء مـن ھـذا الـقبیل وفـقاً لـلقانـون الـمعمول 
بــھ. فــي حــدود الــمسموح بــموجــب الــقانــون 
الـمعمول بـھ، سـنسعى إلـى إبـداء أسـباب إیـقاف 

للخدمات.

2. You may request the termination of 
these Standard Terms or request the 
closure of an Account at any time by 
giving us at least thirty (30) days prior 
notice. 

6-2 یـجوز لـك طـلب إنـھاء ھـذه الشـروط الـموحـدة 
أو طـــلب إغـــلاق الـــحساب فـــي أي وقـــت 
بـموجـب تـزویـدنـا بـإشـعار مسـبق مـدتـھ ثـلاثـین 

(30) یومًا على الأقل. 



3. If termination occurs, we will, as soon 
as reasonably practicable and subject 
to these Standard Terms, act on your 
Instructions in respect of any funds or 
Securities in your Account(s) to return 
these to you, subject to the deduction 
of any applicable charges and any 
rights of set-off. A final statement will 
be issued to you where appropriate. 

6-3 سـوف نـتصرف فـي حـالـة حـدوث الإنـھاء، 
فـي أقـرب وقـت مـمكن ووفـقاً لھـذه الشـروط 
الـموحـدة، بـناءً عـلى تـعلیماتـك فـیما یـتعلق بـأي 
أمـوال أو أوراق مـالـیة فـي حـسابـك (حـسابـاتـك) 
لإعـادتـھا إلـیك مـع مـراعـاة خـصم أي رسـوم 
مـطبقة وأي حـقوق مـقاصـة. وسـوف یـُصدر 

لك كشف حسابي نھائي عند الاقتضاء.

4. Any provisions relating to or containing 
disclaimers, limitations on liability, 
indemnities, disclosure of information, 
rights of retention and security over 
any assets, set-off and tax will survive 
the termination of these Standard 
Terms. 

6-4  تــظل أي أحــكام تــتصل أو تــتعلق بــإبــراء 
الـذمـة والـقیود الـمفروضـة عـلى الـمسؤولـیة 
والــتعویــضات والإفــصاح عــن الــمعلومــات 
وحــقوق الــحبس والــضمان عــلى أي أصــول 
والـمقاصـة والـضرائـب سـاریـة بـعد إنـھاء ھـذه 

الشروط الموحدة.

7. SURVIVAL OF TERMS 7-  استمرار سریان الشروط

The closure of an Account or termination of 
these Standard Terms will not affect any rights 
or obligations which have accrued prior to such 
cancellation or termination, or any provisions 
of these Standard Terms which are intended 
(whether expressly or implicitly) to survive 
cancellation, expiry or termination.

لا یــؤثــر إغــلاق الــحساب أو إنــھاء ھــذه الشــروط 
الـموحـدة عـلى أي حـقوق أو الـتزامـات مسـتحقة قـبل ھـذا 
الإلـغاء أو الإنـھاء، أو عـلى أي مـن أحـكام ھـذه الشـروط 
الـموحـدة الـتي تـظل سـاریـة (سـواء أكـان ذلـك صـراحـةً أم 

ضمنیاً) بعد الإلغاء أو الانتھاء أو الإنھاء.

8. INTELLECTUAL PROPERTY 8- الملكیة الفكریة

You understand and accept that any 
information, publications, marketing materials, 
software or other materials contained in or 
relating to the Services (“IP Material”) are our 
property. You agree that you will not 
reproduce, adapt , reverse eng ineer , 
decompile, modify, distribute, display, transmit 
or otherwise exploit any IP Material in whole or 
in part or permit any other party to do so, or 
allow access to any other party without our 
prior written permission.

تـدرك وتـقبل أن أي مـعلومـات أو مـنشورات أو مـواد 
تـسویـقیة أو بـرامـج أو مـواد أخـرى واردة أو مـتعلقة 
بـالخـدمـات ("مـواد الـملكیة الـفكریـة") تـكون مـلكیة لـنا. 
وتـوافـق بـموجـبھ عـلى عـدم قـیامـك بـإعـادة إنـتاج أي مـواد 
مـلكیة فـكریـة أو تـعدیـلھا أو إجـراء ھـندسـة عكسـیة عـلیھا 
أو فـك أجـزائـھا أو تـغییرھـا أو تـوزیـعھا أو عـرضـھا أو 
نـقلھا أو اسـتغلالـھا بـأي شـكل آخـر سـواء كـلیاً أو جـزئـیاً 
أو الـسماح لأي طـرف آخـر بـالـقیام بـذلـك، أو الـسماح 
لأي طـرف آخـر بـالـوصـول إلـیھا بـدون الـحصول عـلى 

تصریح كتابي مسبق منا بذلك.



9. CONFLICTS 9- التضارب

1. Our provision of Services under these 
Standard Terms is not exclusive. We 
may, without further notification to you, 
prov ide Serv ices or car ry out 
transactions with or for you: 

9-1 لا یــعتبر تــقدیــمنا للخــدمــات بــموجــب ھــذه 
الشـروط الـموحـدة حـصریـًا. ویـجوز لـنا -دون 
الـحاجـة إلـى تـزویـدك بـإشـعار آخـر- تـقدیـم 
خدمات أو تنفیذ معاملات معك أو لصالحك:

(a) in which we have a direct or 
indirect interest; 

( أ)  یـكون لـنا فـیھا مـصلحة مـباشـرة أو 
غیر مباشرة؛

(b) in circumstances where we 
have a relat ionship with 
another party which does or 
may create a conflict with a 
duty that we may owe to you;

( ب) أو فــي الــحالات الــتي یــكون لــدیــنا 
فـیھا عـلاقـة مـع طـرف آخـر الـتي 
تـؤدي أو قـد تـؤدي إلـى تـضارب مـع 
أي التزام مستحق علینا لصالحك؛

(c) in circumstances where we 
may act as market maker;

( ج) أو فـي الـحالات الـتي قـد نـتصرف 
فیھا كصانع سوق؛

(d) which relate to the provision of 
brokerage services to you 
and/or to any other person; 

( د) أو الــتي تــرتــبط بــتقدیــم خــدمــات 
وسـاطـة إلـیك و/أو إلـى أي شـخص 

آخر؛

(e) which involve us acting as 
financial adviser, banker or 
otherwise providing services 
to an issuer; 

( ه) أو فـــي الـــحالات الـــتي تـــتضمن 
مـــشاركـــتنا كمســـتشار مـــالـــي أو 
مـصرفـیاً أو تـقدیـم خـدمـات إلـى جـھة 

إصدار؛

(f) in which we act as agent for 
more than one person; or 

( و) أو فـي الـحالات الـتي نـتصرف فـیھا 
كوكیل لأكثر من شخص واحد؛ 

(g) in which we earn profits from 
any of the activities listed 
above.

( ز) أو فـي الـحالات الـتي نـحقق مـكاسـب 
من الأنشطة سالفة الذكر.



2. To extent permitted by Applicable Law, 
we will be entitled, without further 
disclosure, to accept and retain for our 
own account and benefit, any profit, 
rebate, brokerage, commission, fee, 
benef i t , d iscount and/or o ther 
advantage arising out of or in 
connection with the Services.

9-2 یــحق لــنا، بــالــقدر الــمسموح بــھ بــموجــب 
الـقانـون الـمُطبق، دون مـزیـد مـن الإفـصاح 
قـبول والاحـتفاظ لـحسابـنا ومـصلحتنا الـخاصـة 
أي أربـــاح و/أو خـــصم و/أو وســـاطـــة و/أو 
عـمولـة و/أو أتـعاب و/أو مـصلحة و/أو مـنفعة 

تنشأ عند الخدمات أو فیما یتعلق بھا.

10. INDEMNITY 10- التعویض

You will indemnify us for any losses, damages, 
liabilities, actions, suits, proceedings, costs 
and expenses (including legal and any other 
professional advisers’ fees) and any other 
liability of whatever nature or description 
howsoever arising that we suffer as a result of 
any claims or demands brought against us in 
connection with: (i) your use of the Services 
and/or the Wio Trading App or ii) us acting on 
or refraining from acting on your Instructions; 
or (iii) your or Authorised Users’ actions which 
are inconsistent with or in breach of the terms 
of these Standard Terms, or Applicable Laws.

یــتعین عــلیك تــعویــضنا عــن أي خــسائــر وأضــرار 
والـتزامـات وإجـراءات ودعـاوى وتـكالـیف ومـصروفـات 
(بـما فـي ذلـك أتـعاب المسـتشاریـن الـقانـونـیین وأي رسـوم 
مـھنیة أخـرى) وأي الـتزام آخـر أیـًا كـانـت طـبیعتھ أو 
وصـفھ نـتكبده نـتیجةً لأي دعـاوى أو مـطالـبات مـقدمـة 
ضـدنـا بـشأن: (1) اسـتفادتـك مـن الخـدمـات و/أو تـطبیق 
ویـو لـلتداول؛ أو 2) تـصرفـنا أو امـتناعـنا عـن الـتصرف 
بـناءً عـلى تـعلیماتـك؛ و(3) تـصرفـاتـك أو تـصرفـات 
المسـتخدمـین الـمصرح لـھم والـتي تـتعارض مـع ھـذه 
الشـروط الـموحـدة أو الـقوانـین الـمعمول بـھا أو تـكون 

مخالفة لھا.

11. LIMITATION OF LIABILITY 11- القیود المفروضة على المسؤولیة

1. We will not be liable for any claims, 
demands, losses, damages, liabilities, 
actions, suits, proceedings, costs and 
expenses (including legal and any 
other professional advisers’ fees) and 
any other liability of whatever nature or 
description howsoever arising out of or 
in connection with:

11-1 لا نتحــمل أي مــسؤولــیة عــن أي مــطالــبات 
وطــلبات وخــسائــر وأضــرار والــتزامــات 
وقــضایــا ودعــاوى وإجــراءات وتــكالــیف 
ومـصروفـات (بـما فـي ذلـك أتـعاب المسـتشاریـن 
الــقانــونــیین وأي رســوم مــھنیة أخــرى) وأي 
الـتزام آخـر أیـًا كـانـت طـبیعتھ أو وصـفھ فـیما 

ینشأ عن أو یتعلق بالآتي:



(a) any event outside our control 
including (without limitation) 
acts of God, war, r iots, 
hostilities, terrorist activity, 
local or national emergency, 
f i re , pandemics, natura l 
calamities, explosions, strikes, 
court orders, legal restraints, 
any change in any law, failure 
of equipment or software, 
t e c h n i c a l , p o w e r , 
communication or network 
malfunction or breakdown; 

( أ) أي حـدث خـارج عـن إرادتـنا بـما فـي 
ذلـك (عـلى سـبیل الـمثال لا الـحصر) 
أعــــمـال الــــقـضـاء والــــقـدر، أو 
الحــروب، أو أعــمال الــشغب، أو 
الأعـــمال الـــعدائـــیة، أو الأنشـــطة 
الإرھــابــیة، أو حــالات الــطوارئ 
المحـلیة أو الـوطـنیة، أو الحـرائـق، 
أو الأوبـئة، أو الـكوارث الـطبیعیة، 
أو الانــفجارات، أو الاعــتصامــات، 
أو الأوامــر الــقضائــیة، أو الــقیود 
الـقانـونـیة، أو أي تـغییر یـطرأ عـلى 
أي قــــانــــون، أو أي عــــطل فــــي 
الـمعدات أو الـبرامـج، أو الأعـطال 
الـفنیة أو الـطاقـة أو الاتـصالات أو 

الأعطال في الشبكة؛

(b) the termination, suspension or 
disruption of the Services in 
whole or part; 

( ب) أو إنـھاء الخـدمـات أو تـعلیق تـقدیـمھا 
أو إیقافھا بصورة كلیة أو جزئیة؛

(c) any misuse of our Services by 
you where the misuse is a 
result of failure to implement 
reasonable security measures 
and/or otherwise comply with 
these Standard Terms; and

( ج) أو إسـاءة اسـتخدامـك لخـدمـاتـنا مـتى 
كـــانـــت إســـاءة الاســـتخدام نـــتیجةً 
لـلإخـفاق فـي تـنفیذ الـتدابـیر الأمـنیة 
الـــمعقولـــة و/أو الامـــتثال لھـــذه 

الشروط الموحدة؛  

(d) your use of our Services. ( د) أو استفادتك من خدماتنا.

2. We expressly exclude any liability for 
loss or damage which may be caused 
to you (i) while we are acting in good 
faith and in compliance with these 
Standard Terms and Applicable Laws, 
or (ii) due to your breach of these 
Standard Terms.

11-2 لا نتحـــمل صـــراحـــةً أي مـــسؤولـــیة عـــن 
الــخسارة أو الأضــرار الــتي تــلحق بــك (1) 
خــلال تــصرفــنا بــحسن نــیة وامــتثالاً لھــذه 
الشـروط الـموحـدة والـقوانـین الـمعمول، أو (2) 

بسبب عدم التزامك بھذه الشروط الموحدة.



3. We will only be liable to you for direct 
loss which has been finally judicially 
determined to have been caused by 
our fraud, gross negligence or wilful 
misconduct. We will not be liable for 
a n y i n d i r e c t l o s s u n d e r a n y 
circumstances, howsoever arising. 

11-3 نتحـمل الـمسؤولـیة تـجاھـك فـقط عـن الـخسارة 
الـمباشـرة الـتي تـم الـبت فـیھا قـضائـیاً بـشكل 
نـھائـي  بـأنـھا نـاجـمة عـن الاحـتیال أو الإھـمال 
الجسـیم أو سـوء السـلوك الـمتعمد مـن جـانـبنا. 
لـن نتحـمل أي مـسؤولـیة عـن أي خـسارة غـیر 
مـباشـرة تـحت أي ظـرف مـن الـظروف، أیـًا 

كانت طبیعتھا.

4. Nothing in this Clause or these 
Standard Terms shall operate as a 
limit or exclusion of our liability in 
respect of a duty owed by us to you 
under Applicable Law, other than as 
permitted by Applicable Law.

11-4  بــخلاف الــمسوح بــھ بــموجــب الــقانــون 
الــمعمول بــھ، یخــلو الــبند الــماثــل أو ھــذه 
الشــروط الــموحــدة مــما یــقید مــسؤولــیتنا أو 
یسـتبعدھـا فـیما یـتعلق بـأي واجـب عـلینا تـجاھـك 

بموجب القانون المعمول بھ.

12. TAXES 12- الضرائب

1. Your tax matters are your sole 
responsibility. 

12-1 تتحــمل وحــدك الــمسؤولــیة عــن تــسویــة 
المسائل الضریبیة الخاصة بك.

2. Unless expressly provided to the 
contrary, all amounts expressed to be 
payable by you are exclusive of any 
applicable taxes (including but not 
limited to value added tax (or any 
equivalent tax)). We are authorised to 
debit any Account with, or otherwise 
withhold, the amount of any applicable 
taxes required to be charged or 
withheld by us. If any applicable taxes 
are paid by us on your behalf, we will 
be entitled to debit your Account for 
any such amount and/or you must 
promptly reimburse us for such 
payment. 

12-2  مــا لــم یــرد خــلاف ذلــك صــراحــةً، تــكون 
جـمیع الـمبالـغ الـواجـب دفـعھا عـلیك غـیر شـامـلة 
أي ضـرائـب مُـطبقة (بـما فـي ذلـك، عـلى سـبیل 
الـمثال لا الـحصر، ضـریـبة الـقیمة الـمضافـة 
(أو أي ضـریـبة مـماثـلة)). ویـحق لـنا الـخصم 
مـن أي حـساب أو اسـتقطاع مـبلغ أي ضـرائـب 
مُــطبقة یــلزم تــحصیلھا أو اســتقطاعــھا مــن 
جـانـبنا. إذا دفـعنا أي ضـرائـب مُـطبقة بـالـنیابـة 
عـنك، یـحق لـنا الـخصم مـن حـسابـك أي مـبلغ 
مـــن ھـــذا الـــقبیل و/أو یـــنبغي عـــلیك فـــورًا 

تعویضنا عنھ.



3. You understand that we may be 
required by law or by agreement with 
applicable tax authorities, to report 
certain information about you (or, in 
the case of legal persons, your direct 
and indirect owners or your trustees 
a n d b e n e f i c i a r i e s ) a n d y o u r 
re lat ionship wi th us, inc luding 
information about the Accounts and 
other Services provided by us to you: 
(i) to the tax authorities in the country 
where we maintain Accounts for you, 
which may then pass that information 
to the tax authorities in another 
country where you may be subject to 
tax; or (ii) directly to the tax authorities 
in your country of nationality or 
residence or other countries where we 
reasonably determines or is required 
to presume you are subject to tax. 

12-3  تـدرك أنـنا قـد نـكون مُـلزمـین بـحكم الـقانـون 
مـة مـع الھـیئات  أو بـموجـب أي اتـفاقـیة مُـبرَّ
الـضریـبیة ذات الـصلة بـالإفـصاح عـن بـعض 
مـعلومـاتـك (أو، إذا كـنتم أشـخاصًـا اعـتباریـین، 
الإفــصاح عــن الــمالــكین الــمباشــریــن وغــیر 
الـمباشـریـن لـك أو عـن أوصـیائـك والمسـتفیدیـن) 
وعــلاقــتك مــعنا، بــما فــي ذلــك الــمعلومــات 
الـمتعلقة بـالـحسابـات والخـدمـات الأخـرى الـتي 
نـقدمـھا لـك: (1) الھـیئات الـضریـبیة فـي الـبلد 
الـذي نـحتفظ فـیھ بـحسابـاتـك، والـتي قـد تـنقل 
ھـذه الـمعلومـات إلـى الھـیئات الـضریـبیة فـي بـلد 
آخــر قــد تــخضع فــیھ لــلضرائــب؛ أو (2) 
مــباشــرةً إلــى الھــیئات الــضریــبیة فــي بــلد 
جنسـیتك أو إقـامـتك أو الـبلدان الأخـرى حسـبما 
نــقرره فــي حــدود الــمعقول أو یــتعین عــلینا 
الافــتراض فــي حــدود الــمعقول أن الــعمیل 

یخضع للضریبة.

13. SET OFF 13-  المقاصة

1. We may at our sole discretion at any 
time and without notice to you apply 
any:

13-1 یـجوز لـنا وفـق تـقدیـرنـا وحـدنـا فـي أي وقـت 
ودون الحاجة إلى إخطارك تخصیص أي:

(a) sum standing to the credit of 
your Accounts or Wio Account 
whether held by us or any 
other entity of the Group, on 
any of your Accounts or 
otherwise (of whatsoever 
description, whether held 
singly or jointly, wherever 
located and in whatever 
currency such Account is 
denominated); and/or 

( أ) مـبلغ مـقید فـي حـسابـاتـك أو حـساب 
ویـو سـواء أكـانـت مـفتوحـة لـدیـنا أو 
لـدى أي كـیان آخـر فـي المجـموعـة، 
عـلى أي مـن حـسابـاتـك أو غـیر ذلـك 
(أیـًا كـان نـوعـھ، وسـواء كـان مـملوكًـا 
لـك وحـدك أو بـالـتضامـن مـع غـیرك، 
أیـنما وُجـد وأیـًا كـانـت الـعملة الـمُقوم 

بھا ھذا الحساب)؛ و/أو



(b) of your other assets in our or 
the Group’s custody or control 
including but not limited to 
securities, bonds, collateral, 
shares, or other valuables and 
property of whatsoever nature, 
in or towards the discharge of 
any of the Liabilities due to us 
(whether such obligations are 
actual or contingent, primary 
or collateral and joint or 
several).

( ب)  أصــولــك الأخــرى الــموجــودة فــي 
عھـدتـنا أو تـحت سـیطرتـنا أو فـي 
عھـدة أو تـحت سـیطرة المجـموعـة 
بمـا فيـ ذلكـ، علـى سبـیل المـثال لا 
الـحصر، الأوراق الـمالـیة والـسندات 
والـضمانـات والأسـھم أو الأغـراض 
الــثمینة الأخــرى والــممتلكات أیـًـا 
كـانـت طـبیعتھا، فـي أو مـقابـل أداء 
أي مــن الالــتزامــات المســتحقة لــنا 
(سـواء أكـانـت ھـذه الالـتزامـات فـعلیة 
أو مـحتملة، وسـواء أكـانـت أسـاسـیة 
أو إضافیة أو تضامنیة أو تكافلیة).

2. To the extent that we exercise our right 
of set-off pursuant to this clause 
against any term deposi t , you 
authorise us to, in our sole discretion, 
withdraw such amounts before the end 
of the agreed term of such term 
deposit. You understand that you may 
be liable for early withdrawal penalties 
or charges as a result of such early 
withdrawal.

13-2 طـالـما أنـنا نـمارس حـقنا فـي الـمقاصـة بـموجـب 
الــبند الــماثــل عــلى أي ودیــعة لأجــل، فــإنــك 
تـفوضـنا -وفـقاً لـتقدیـرنـا وحـدنـا- لـسحب ھـذه 
الـمبالـغ قـبل نـھایـة الـمدة الـمتفق عـلیھا لھـذه 
الـودیـعة لأجـل. تـدرك أنـك تتحـمل أي غـرامـات 
أو رســوم ســحب مــبكر نــتیجةً لھــذا الــسحب 

المبكر.

14. D A T A P R O T E C T I O N A N D 
CONFIDENTIALITY

14- حمایة البیانات والسریة



1. You consent to the collection, storage, 
use, and transfer (in electronic or other 
form) of your personal data by the 
Group and affiliates (inside or outside 
of the UAE to the extent permitted by 
Applicable Law) for the purpose of 
making available the Services, as 
otherwise permitted under Applicable 
Law or as set out in our Privacy 
Policy. You understand that we may 
hold certain personal information 
about you, including, but not limited to 
your, name, home address, and 
telephone number, date of birth, 
i d e n t i f i c a t i o n n u m b e r , s a l a r y , 
nationality, and job title for the purpose 
of implementing, managing and 
a d m i n i s t e r i n g y o u r a c c o u n t s . 
Additionally, we may send you 
m a r k e t i n g i n f o r m a t i o n ( e . g . 
newsletters, product information or 
event invitations) concerning products 
and services of interest to you, and 
your personal data may be used by us 
to submit offers to you and to provide 
you with the best possible service. We 
may use your personal data for market 
research, analysis and developing 
statistics. You can withdraw your 
consent at any time by notifying us as 
set out under Section C(1) except to 
the extent where withdrawal is not 
permitted under Applicable Law.

14-1 تـوافـق بـموجـبھ عـلى جـمع بـیانـاتـك الـشخصیة 
وتخـزیـنھا واسـتخدامـھا ونـقلھا (سـواء فـي شـكل 
إلــكترونــي أو بــأي شــكل آخــر) مــن قــبل 
المجـموعـة وشـركـاتـھا الـتابـعة (الـكائـنة داخـل 
دولـة الإمـارات الـعربـیة المتحـدة أو خـارجـھا 
بـالـقدر الـمسموح بـھ بـموجـب الـقانـون الـمُطبق) 
لـغرض تـقدیـم الخـدمـات أو حسـبما ھـو مـسموح 
بـھ خلاـف ذلـك بـموجـب القـانـون الـمعمول بـھ أو 
وفــقاً لــما ھــو مــنصوص عــلیھ فــي ســیاســة 
خـصوصـیتنا. وتـدرك أنـھ یـجوز لـنا الاحـتفاظ 
بـبعض الـمعلومـات الـشخصیة الـخاصـة بـك بـما 
فـي ذلـك، عـلى سـبیل الـمثال لا الـحصر، اسـمك 
وعـنوان مـنزلـك ورقـم ھـاتـفك وتـاریـخ مـیلادك 
ورقــم ھــویــتك وراتــبك وجنســیتك ومــسمى 
وظـیفتك لـغرض فـتح حـسابـك وإدارتـھ وتسـییر 
شـؤونـھ. بـالإضـافـة إلـى ذلـك، یـجوز لـنا أن 
نـرسـل لـك مـعلومـات الـتسویـق (مـثل، النشـرات 
الإخــباریــة أو مــعلومــات الــمنتج أو دعــوات 
الــفعالــیات) الــمتعلقة بــالــمنتجات والخــدمــات 
الــتي تــھمك، ویــجوز لــنا اســتخدام بــیانــاتــك 
الـشخصیة لـتقدیـم الـعروض إلـیك وتـزویـدك 
بــأفــضل خــدمــة مــمكنة. یــجوز لــنا اســتخدام 
بــیانــاتــك الــشخصیة لإجــراء أبــحاث ســوقــیة 
وتحــلیلات ووضــع الإحــصاءات. ویــمكنك 
إلـغاء مـوافـقتك فـي أي وقـت بـموجـب إشـعارنـا 
حسـبما ھـو مـنصوص عـلیھ بـموجـب الـقسم 
ج(1) إلا إذا كــان الإلــغاء غــیر مــسموح بــھ 

بموجب القانون المعمول بھ.

2. You understand that data will be held 
only as long as is necessary to make 
a v a i l a b l e t h e S e r v i c e s . Y o u 
understand that you may, at any time, 
v iew da ta , reques t add i t i ona l 
information about the storage and 
processing of the data, require any 
necessary amendments to the data or 
refuse or withdraw the consents, in 
any case without cost, by notifying us 
as set out under Section C(1) except 
to the extent where withdrawal is not 
permitted under Applicable Law. 

14-2 تـدرك أن الـبیانـات لا یـتم الاحـتفاظ بـھا إلا إذا 
كـان ذلـك ضـروریـًا لـتقدیـم الخـدمـات. كـما 
تـدرك أنـھ یـجوز لـك الاطـلاع فـي أي وقـت 
عـلى الـبیانـات وطـلب مـعلومـات إضـافـیة حـول 
تخـزیـن الـبیانـات ومـعالـجتھا وطـلب إجـراء 
تـعدیـلات ضـروریـة عـلى الـبیانـات أو رفـض 
أو إلـغاء الـموافـقات بـأي حـال مـن الأحـوال 
بـدون تـكلفة بـموجـب إخـطارنـا وفـقاً لـما ھـو 
مـنصوص عـلیھ فـي الـقسم ج(1) إلا إذا كـان 
ھـذا الإلـغاء غـیر مـسموح بـھ بـموجـب الـقانـون 

المعمول بھ. 



3. Further details in respect of the 
collection, processing, transfer and 
disclosure of personal data are 
outlined in the Privacy Policy.

14-3 یـرد فـي سـیاسـة الـخصوصـیة الـمزیـد مـن 
الـتفاصـیل الـمتعلقة بجـمع الـبیانـات الـشخصیة 

ومعالجتھا ونقلھا والإفصاح عنھا.

4. Subject to Applicable Laws, we will 
monitor and record your calls, emails, 
t e x t m e s s a g e s , s o c i a l m e d i a 
messages and other communications 
in relation to your dealings with us. We 
do this for regulatory compliance, self-
regulatory practices, crime prevention 
and detection, to protect the security of 
our communications systems and 
procedures, to check for obscene or 
profane content, for quality control and 
staff training, and when we need to 
see a record of what has been said. If 
you use our Services, we may also 
monitor related activities where 
necessary for these reasons.

14-4 مـع مـراعـاة الـقوانـین الـمعمول بـھا، سـنقوم 
بـمراقـبة وتـسجیل مـكالـماتـك ورسـائـل بـریـدك 
الإلــكترونــي ورســائــلك الــنصیة ورســائــل 
الـتواصـل الاجـتماعـي وغـیرھـا مـن الاتـصالات 
ذات الـصلة بـتعامـلاتـك مـعنا. وإنـنا نـقوم بـذلـك 
مـــن أجـــل الامـــتثال الـــتنظیمي والـــتزامًـــا 
بـممارسـات الـتنظیم الـذاتـي ومـكافـحة الجـریـمة 
وكــشفھا، وحــمایــة أمــن نــظم وإجــراءات 
اتـصالاتـنا، والـتحقق مـن الـمحتوى الـفاحـش أو 
الـبذيء، ومـراقـبة الـجودة وتـدریـب الـموظـفین، 
وعـندمـا نـرغـب فـي الاطـلاع عـلى سجـل بـما قـد 
ذُكِـر. إذا كـنت تسـتخدم خـدمـاتـنا، فـإنـھ یـجوز لـنا 
أیـضًا مـراقـبة الأنشـطة ذات الـصلة مـتى كـان 

ذلك ضروریاً لھذه الأسباب.

5. You understand and agree that we 
may disclose Confidential Information:

14-5 تـدرك وتـقرُّ بـأنـھ یـجوز لـنا الإفـصاح عـن 
المعلومات السریة:

(a) to any member of the Group 
(including their employees, 
directors and shareholders);

( أ) إلـى أي عـضو فـي المجـموعـة (بـما 
فـــي ذلـــك مـــوظـــفیھ ومـــدیـــریـــھ 

وشركائھ)؛

(b) to our professional advisors 
who are under a duty of 
confidentiality to us including 
market research organisations 
who help to improve our 
products or services; 

( ب) وإلــــى مســــتشاریــــنا الــــمھنیین 
الـملتزمـین بـواجـب السـریـة تـجاھـنا 
بـما فـي ذلـك مـنظمات أبـحاث الـسوق 
الـتي تـساعـد عـلى تحسـین مـنتجاتـنا 

أو خدماتنا؛

(c) to any one that is our actual or 
p o t e n t i a l a s s i g n e e o r 
transferee (or any agent or 
a d v i s e r o f a n y o f t h e 
foregoing);

( ج)  وإلــى أي شــخص یــكون مــتنازل 
إلـیھ أو مـنقول إلـیھ فـعلي أو مـحتمل 
(أو أي وكـیل أو مسـتشار لأي مـما 

سبق) لنا؛



(d) to SCA or any UAE court, 
t r i b u n a l o r r e g u l a t o r y , 
supervisory, tax or other 
g o v e r n m e n t a l o r q u a s i -
governmental authority having 
jurisdiction over us or any 
other member of the Group, or 
any other court, tribunal or 
authority; 

( د) وإلـى الھـیئة أو أي مـحكمة أو ھـیئة 
تـحكیمیة أو تـنظیمیة أو إشـرافـیة أو 
ضـریـبیة أو سـلطة حـكومـیة أو شـبھ 
حـكومـیة بـدولـة الإمـارات الـعربـیة 
المتحــدة لــھا اخــتصاص عــلینا أو 
عـلى أي عـضو فـي المجـموعـة، أو 
أي مــــحكمة أو ھــــیئة أو ســــلطة 

أخرى.

(e) to any party that provides 
services to you through us as 
an intermediary, including 
w i t h o u t l i m i t a t i o n t h e 
Executing Broker;

( ه) وإلـى أي طـرف یـقدم خـدمـات لـك 
مـن خـلالـنا كـوسـیط بـما فـي ذلـك، 
عـــلى ســـبیل الـــمثال لا الـــحصر، 

الوسیط التنفیذي؛

(f) t o a n y p a r t y t h a t w e 
reasonably believe to be 
a c t i n g o n y o u r b e h a l f , 
p a y m e n t r e c i p i e n t s , 
beneficiaries of your Account, 
nominees, intermediaries, 
correspondent and agent 
banks, c lear ing houses, 
c l e a r i n g o r s e t t l e m e n t 
s y s t e m s , m a r k e t 
counterparties, swap or trade 
repositories, stock exchanges 
or companies in which you 
have an interest in securities 
(where such securities are 
held by us for you); 

( و) وإلــى أي طــرف نــعتقد فــي حــدود 
الـمعقول أنـھ یـتصرف بـالـنیابـة عـنك 
أو مســــتلمي الــــمدفــــوعــــات أو 
المسـتفیدیـن مـن حـسابـك أو الـوكـلاء 
أو الـوسـطاء أو الـمراسـلین أو بـنوك 
الـوكـلاء أو غـرف الـمقاصـة أو نـظم 
الـمقاصـة أو الـتسویـة أو الأطـراف 
الـمقابـلة فـي الـسوق أو مسـتودعـات 
الــتداول أو الــمبادلــة أو الإیــداع أو 
الـبورصـات أو الشـركـات الـتي یـكون 
لـــك فـــیھا مـــصلحة فـــي الأوراق 
الـمالـیة (إذا كـنا نـحتفظ بھـذه الأوراق 

المالیة من أجلك)؛

(g) to any other party to the extent 
n e c e s s a r y , i n o u r s o l e 
discretion, for us to provide 
the Services, including without 
limitation Wio Bank;

( ز) وإلـى أي طـرف بـقدر مـا یـلزم، وفـق 
تـقدیـرنـا وحـدنـا، لـتقدیـم الخـدمـات بـما 
فيـــ ذلكـــ علـــى سبـــیل المـــثال لا 

الحصر بنك ویو؛

(h) a s m a y b e r e q u i r e d o r 
permitted by Applicable Law; 

( ح) وحسـبما یـكون مـطلوبـًا أو مـسموحًـا 
بموجب القانون المعمول بھ؛



(i) as otherwise specified in these 
Standard Terms; and

( ط)  وحسـبما ھـو مـنصوص عـلیھ فـي 
ھذه الشروط الموحدة خلافاً ذلك؛  

(j) as may be required in order to 
preserve or enforce any of our 
rights or remedies against 
you.

( ي) وحسـبما یـكون مـطلوبـًا لـلحفاظ عـلى 
وإنـفاذ أي مـن حـقوقـنا أو تـدابـیرنـا 

ضدك.

6. You authorise us to obtain information, 
on an ongoing basis, from the Etihad 
Credit Bureau, your employer or any 
other body as we deem appropriate, 
about your financial and non-financial 
affairs which includes but is not limited 
to the details of your banking facilities, 
financial position, income and any 
other information relating to you which 
we deem appropriate without any 
further authorisation from you. 

14-6 تـفوضـنا لـلحصول عـلى الـمعلومـات بـشكل 
مســـتمر مـــن مـــكتب الإتـــحاد لـــلمعلومـــات 
الائــتمانــیة أو صــاحــب عــملك أو أي ھــیئة 
أخــرى حســبما نــراه مــناســباً بــشأن شــؤونــك 
الـمالـیة وغـیر الـمالـیة والـتي تـتضمن، عـلى 
سـبیل الـمثال لا الـحصر، بـیانـات تسھـیلاتـك 
الــبنكیة ومــركــزك الــمالــي والــدخــل وأي 
مــعلومــات أخــرى مــتعلقة بــك حســبما نــراه 

مناسباً دون الحاجة إلى تفویض آخر منك.

7. You agree to provide any information 
or documents that we may require and 
waive any confidentiali ty r ights 
applicable under data protection, bank 
secrecy or similar laws in respect of all 
such information which we may 
disclose in accordance with this 
clause. 

14-7  تـوافـق عـلى تـقدیـم أي مـعلومـات أو وثـائـق 
نـطلبھا وتـتنازل عـن أي حـقوق سـریـة مُـطبقة 
بـموجـب قـوانـین حـمایـة الـبیانـات أو السـریـة 
الـبنكیة أو الـقوانـین الـمماثـلة فـیما یـتعلق بجـمیع 
ھـذه الـمعلومـات الـتي یـجوز لـنا الإفـصاح عـنھا 

بموجب ھذا البند.

15. L E G A L A N D R E G U L A T O R Y 
REQUIREMENTS

15-  المتطلبات القانونیة التنظیمیة

1. We are subject to strict legal and 
regulatory requirements. We are not 
obliged to take any action that may in 
our opinion amount to a breach of any: 
(i) Applicable Law; or (ii) order of any 
competent court or other authority 
having jurisdiction over us, any 
member of the Group or you. To 
comply with Applicable Law, we may 
take any measures we find necessary.

15-1 نـــخضع لـــمتطلبات قـــانـــونـــیة وتـــنظیمیة 
صـارمـة. وإنـنا غـیر مـلزمـین بـاتـخاذ أي إجـراء 
قـد یـؤدي، فـي رأیـنا، إلـى الإخـلال بـأي مـما 
یـلي: (1) الـقانـون الـمعمول بـھ؛ أو (2) الأمـر 
الــصادر عــن أي مــحكمة مــختصة أو ســلطة 
أخـرى ینبسـط اخـتصاصـھا عـلینا أو عـلى أي 
عضــو فيــ المجمــوعةــ أو علــیك. امتــثالاً 
لـلقانـون الـمعمول بـھ، قـد نتخـذ أي إجـراءات 
نـراھـا ضـروریـة بـما فـي ذلـك، عـلى سـبیل 

المثال لا الحصر، ما یلي:



2. You agree to comply w i th a l l 
applicable legal and regulatory 
requirements, including without 
l imitat ion those relat ing to the 
prevention of bribery, corruption, fraud, 
money laundering and terrorist activity 
and the provision of financial and other 
services to persons or entities which 
may be subject to sanctions. 

15-2 تــوافــق عــلى الالــتزام بــكافــة الــمتطلبات 
الـقانـونـیة والـتنظیمیة بـما فـي ذلـك، عـلى سـبیل 
الــمثال لا الــحصر، تــلك الــمتطلبات الــمتعلقة 
بـمكافـحة الـرشـوة والاحـتیال وغسـل الأمـوال 
والأنشـطة الإرھـابـیة وتـقدیـم خـدمـات مـالـیة 
وغـیر مـالـیة لأشـخاص أو كـیانـات قـد تـكون 

خاضعة لعقوبات.

3. We will not be responsible for, and you 
agree to indemnify and hold us 
harmless from, any loss, claim, 
demand, expense, damage, cost, 
penalties, charges or legal costs: (a) 
arising out of our compliance with any 
Applicable Laws or agreements with 
tax authorities; (b) arising out of any 
failure or shortfall by us to comply with 
our obligations; (c) caused by your 
breach or non-compliance with these 
Standard Terms and/or Applicable 
Laws; and (d) for any delays, 
suspensions, attachments, holds and/
or any unavailability of funds due to 
our obligations under Applicable Law.

15-3  لــن نــكون مــسؤولــین عــن، وتــوافــق عــلى 
تــعویــضنا عــن، أي خــسارة أو دعــوى أو 
مـطالـبة أو مـصروفـات أو أضـرار أو تـكالـیف 
أو غـرامـات أو رسـوم أو تـكالـیف قـانـونـیة: (أ) 
تـنشأ عـن الـتزامـنا بـأي قـوانـین مـعمول بـھا أو 
اتـفاقـیات مـع السـلطات الـضریـبیة؛ و(ب) تـنشأ 
عـن أي إخـفاق أو عجـز مـن جـانـبنا فـي أداء 
الــتزامــاتــنا؛ و(ج) بســبب إخــلالــك أو عــدم 
الـتزامـك بھـذه الشـروط الـموحـدة و/أو الـقوانـین 
الـمعمول بـھا؛ و(د) نـاشـئة عـن أي تـأخـیر و/أو 
تـعلیق و/أو حجـز و/أو إیـقاف و/أو عـدم تـوفـر 
الأمـوال بسـبب الـتزامـاتـنا بـموجـب الـقانـون 

المُطبق.

16. G O V E R N I N G L A W A N D 
JURISDICTION

16- القانون الحاكم والاختصاص القضائي

1. These Standard Terms, including any 
non-contractual obligations arising out 
of or in connection with them, will be 
governed by the laws of the UAE.

16-1 تـخضع ھـذه الشـروط الـموحـدة بـما فـي ذلـك 
أي الـتزامـات غـیر تـعاقـدیـة تـنشأ عـنھا أو تـتعلق 

بھا لقوانین دولة الإمارات العربیة المتحدة.

2. We and you agree to the exclusive 
jurisdiction of the courts of the 
Relevant Emirate to settle any dispute 
arising out of or in connection with 
these Standard Terms provided that 
we may bring proceedings in any other 
jurisdiction (inside or outside the UAE) 
if you deem appropriate.

16-2 نـــوافـــق نـــحن وأنـــت عـــلى الاخـــتصاص 
الــقضائــي الــحصري لــمحاكــم الإمــارة ذات 
الـصلة لـتسویـة أي نـزاع یـنشأ عـن أو یـتعلق 
بھـذه الشـروط الـموحـدة عـلى أنـھ یـجوز لـنا 
إقــامــة الــدعــاوى أمــام أي اخــتصاص آخــر 
(داخــل دولــة الإمــارات الــعربــیة المتحــدة أو 

خارجھا) حسبما تراه مناسباً.



3. You irrevocably waive all immunity 
( w h e t h e r o n t h e g r o u n d s o f 
sovereignty or otherwise) that you or 
any of your assets or revenue may 
otherwise have in any jurisdiction from:

16-3 تـتنازل تـنازلاً غـیر قـابـل لـلإلـغاء عـن كـل 
حـصانـة (سـواء عـلى أسـاس السـیادة أو غـیر 
ذلــك) قــد تــتمتع بــھا أو أي مــن أصــولــك أو 

عائداتك في أي اختصاص قضائي من:

(a) the service of any process 
against you or your assets;

( أ) والـتبلیغ بـأي دعـوى ضـدك أو ضـد 
أصولك؛

(b) any proceedings (whether for 
a n i n j u n c t i o n , s p e c i f i c 
performance, damages or 
otherwise) that we may bring 
against you or your assets;

( ب) وأي إجـــراءات (ســـواء أكـــانـــت 
بــموجــب أمــر قــضائــي أو الــتنفیذ 
الـــعیني أو الـــتعویـــضات أو غـــیر 
ذلـك) الـتي قـد نتخـذھـا ضـدك أو ضـد 

أصولك؛

(c) any attachment of your assets 
(whether before or after 
judgment); and

( ج) وأي حجـز عـلى أصـولـك (سـواء قـبل 
الحكم أو بعده)؛  

(d) any execution of a judgment 
against you, and, in each 
case, will ensure that neither 
you nor any person acting on 
your behalf will raise, claim or 
cause to be pleaded any such 
immunity at or in respect of 
any such action or proceeding.

( د) وأي تـنفیذ لـحكم ضـدك، وفـي جـمیع 
الأحــــوال، تــــضمن أنــــك أو أي 
شـخص یـتصرف بـالـنیابـة عـنك عـدم 
الـقیام بـالـدفـع أو الـمطالـبة أو الإیـعاز 
بـالـتمسك بـمثل ھـذه الـحصانـة فـي أو 
فــیما یــتعلق بــأي دعــوى أو إجــراء 

من ھذا القبیل.



APPENDIX 1 - DEFINITIONS AND 
INTERPRETATION

الملحق 1- التعاریف والتفسیر

THIS IS WHERE YOU CAN FIND THE 
MEANING WE HAVE PRESCRIBED FOR ALL 
THE CAPITALISED TERMS USED IN THE 
STANDARD TERMS. 

یــمكنك الاطــلاع بــموجــب الــملحق الــماثــل عــلى 
الـمعانـي الـتي حـددنـاھـا لـكل الـمصطلحات الـواردة 
بحــروف عــریــضة المســتخدمــة فــي الشــروط 

الموحدة.

1. DEFINITIONS 1-  التعاریف

The words and expressions used in the Standard 
Terms shall have the following meaning:

تحـمل الألـفاظ والـتعبیرات المسـتخدمـة فـي ھـذه الشـروط 
الموحدة المعاني الواردة أدناه:

Account means your trading account and any 
other account we may from time to time open in 
your name pursuant to the Client Agreement.

الــحساب یـُـقصد بــھ حــساب الــتداول الــخاص بــك وأي 
حـساب آخـر قـد نـفتحھ بـاسـمك مـن وقـت لآخـر وفـقاً 

لاتفاقیة العمیل.

Applicable Law means any applicable law 
(including but not limited to any laws and 
regulations issued by SCA or any other 
applicable regulator, regulations and rules 
governing the UAE and foreign market and the 
clearing house through which a Transaction is 
cleared), regulation, ordinance, rule, decree, 
voluntary code, directive, sanction regime, 
judgment or court order issued by a court having 
jurisdiction in the UAE, agreement between us 
and any government and regulatory authority, or 
agreement or treaty between government and 
regulatory authorities (in each case, whether 
local, foreign or international).

الـقانـون الـمعمول بـھ یُـقصد بـھ أي قـانـون مُـطبق (بـما فـي 
ذلـك، عـلى سـبیل الـمثال لا الـحصر، أي قـوانـین ولـوائـح 
صـــادرة عـــن الھـــیئة أو أي جـــھة تـــنظیمیة أخـــرى، 
والـلوائـح والـقواعـد الـمنظمة لـلسوق الإمـاراتـي والأجـنبي 
وغـرف الـمقاصـة الـتي مـن خـلال یـتم مـقاصـة الـمعامـلة) 
أو لائــحة أو مــرســوم أو قــاعــدة أو قــرار أو مــدونــة 
طـوعـیة أو تـوجـیھ أو نـظام عـقوبـات أو حـكم أو أمـر 
قـضائـي صـادر عـن أي مـحكمة لـھا اخـتصاص قـضائـي 
مـة  فـي دولـة الإمـارات الـعربـیة المتحـدة، أو اتـفاقـیة مُـبرَّ
بـیننا وبـین أي سـلطة حـكومـیة أو تـنظیمیة، أو اتـفاقـیة أو 
مــعاھــدة بــین الســلطات الــحكومــیة والــتنظیمیة (ســواء 
أكــانــت محــلیة أم أجــنبیة أم دولــیة، حســب مــقتضى 

الحال).

Account Opening Form means the account 
opening form available on the Wio Trading App 
pursuant to which you apply for an Account, 
howsoever submitted by you to us.

نـموذج فـتح الـحساب یـُقصد بـھ نـموذج فـتح الـحساب 
الـمتوفـر عـلى تـطبیق ویـو لـلتداول الـذي تـقدمـت بـموجـبھ 
بـطلب لـلحصول عـلى حـساب، أیـًا كـانـت الـطریـقة الـتي 

تقدمت بھ إلینا.

Authorised User means any user authorised by 
you to manage, in whole or in part, your 
relationship with us. 

المسـتخدم الـمصرح لـھ یـُقصد بـھ أي مسـتخدم مـفوض 
من جانبك لإدارة علاقتك معنا سواء كلیاً أو جزئیاً. 



Biometric Identification means identity verification 
using a person’s unique physical and other traits, 
including without limitation voice, facial and 
fingerprint recognition.

الــتعریــف الــبیومــتري یـُـقصد بــھ الــتحقق مــن الــھویــة 
بـاسـتخدام الـسمات الجسـدیـة وغـیر الجسـدیـة الـفریـدة 
لـلشخص بـما فـي ذلـك، عـلى سـبیل الـمثال لا الـحصر، 

الصوت والتعرف على الوجھ وبصمات الأصابع.

Business Day means any day banks in the UAE 
are operational. 

یـوم عـمل یـُقصد بـھ أي یـوم تـفتح فـیھ الـبنوك أبـوابـھا 
للعمل في دولة الإمارات العربیة المتحدة.

Charges and Fees means and includes any and 
all charges, costs, penalties and fees payable in 
relation to the Services. 

 الــتكالــیف والــرســوم یـُـقصد بــھا وتــشمل أي وجــمیع 
الـرسـوم والـتكالـیف والـغرامـات والأسـعار المسـتحقة 

بشأن الخدمات.

Confidential Information means all information 
relating to you that is, as a matter of law, custom 
or contract, confidential in nature provided that 
notwithstanding anything to the contrary in any 
other document, any information that:

 الــمعلومــات الســریــة ویـُـقصد بــھا جــمیع الــمعلومــات 
الـمتعلقة بـك والـتي تـعتبر ذات طـبیعة سـریـة بـموجـب 
الـقانـون أو الـعُرف أو الـعقد، بـصرف الـنظر عـما یـرد 
خــلاف ذلــك فــي أي وثــیقة أخــرى، شــریــطة أن أي 

معلومات تكون:

(a) is publicly available at the time it 
is provided or subsequently 
becomes publicly available other 
than as a result of a breach of a 
duty of confidentiality by us; 

( أ) مـتاحـة لـلعامـة وقـت تـقدیـمھا أو الـتي 
سـوف تـصبح مـتاحـة لـلعامـة لاحـقاً 
بـدون أي إخـلال مـن جـانـبنا بـواجـب 

السریة؛

(b) was known to us (without an 
obligation of confidentiality to 
you) before its disclosure by you;

( ب)  مـــعروفـــة لـــنا (دون أي الـــتزام 
بالسریة علیك) قبل إفصاحك عنھا؛

(c) is independently developed by us 
without recourse to information 
disclosed to us by you; or

( ج) تـم تـطویـرھـا بـشكل مسـتقل مـن جـانـبنا 
دون الـــرجـــوع إلـــى الـــمعلومـــات 
المُفصح عنھا لنا من جانبك؛ أو

(d) is rightfully obtained on a non-
confidential basis from a person 
other than you, provided that the 
person is not known by us to be 
bound by an obl igat ion of 
confidentiality in relation to that 
information, 

( د) تــم الــحصول عــلیھا أصــولاً عــلى 
أسـاس غـیر سـري مـن أي شـخص 
غـیرك، شـریـطة ألا نـكون عـلى عِـلم 
بــأن ھــذا الــشخص مُــلتزم بــالــتزام 
السریة فیما یتعلق بھذه المعلومات،

will not be considered to be Confidential 
Information for the purposes of these Standard 
Terms and will therefore not be subject to any 
duty of confidentiality.

 لــن یــتم اعــتبارھــا مــعلومــات ســریــة لأغــراض ھــذه 
الشــروط الــموحــدة ونــتیجةً لــذلــك لــن تــخضع لأي أي 

التزام بالسریة.



Counterparty has the meaning given to such term 
under the SCA Rulebook.

طـرف نـظیر یحـمل الـمعنى الـمنسوب لھـذا الـمصطلح 
بموجب كتیب قواعد الھیئة.

Electronic Means means and includes any 
electronic platform or medium acceptable to and 
made available by us to you to access a Service 
from time to time, including without limitation the 
Wio Trading App, phone, email and Website. 

الـوسـائـل الإلـكترونـیة یـُقصد بـھا وتـشمل أي مـنصة أو 
وسـیط إلـكترونـي نـقبل بـھ ونـوفـره لـك لـلوصـول إلـى أي 
خدـمةـ منـ حیـن لآخرـ بمـا فيـ ذلكـ، علـى سبـیل المـثال لا 
الــحصر، تــطبیق ویــو لــلتداول والــھاتــف والــبریــد 

الإلكتروني والموقع الإلكتروني.

Executing Broker means any broker that is 
introduced by us to you through the Wio Trading 
App in order to execute your Orders in relation to 
UAE Securities or International Securities. 

 الـوسـیط الـتنفیذي یـُقصد بـھ أي وسـیط نـقدمـھ لـك مـن 
خـلال تـطبیق ویـو لـلتداول مـن أجـل تـنفیذ طـلباتـك فـیما 
یـتعلق بـالأوراق الـمالـیة الإمـاراتـیة أو الأوراق الـمالـیة 

الدولیة.

Fee Schedule means the schedule of all Charges 
and Fees payable to us in relation to the Services 
as updated from time to time.

 جــدول الأســعار یـُـقصد بــھ جــدول جــمیع الــرســوم 
والأســعار المســتحقة لــنا بــشأن الخــدمــات حســبما یــتم 

تحدیثھ من حین لآخر.

Group means us, any of our subsidiaries or other 
person controlled by us, or any person under 
common control with us, in each case, whether 
directly or indirectly and whether inside or outside 
the UAE.

المجـموعـة یـُقصد بـھا نـحن أو أيً مـن شـركـاتـنا الـفرعـیة 
أو أي شـخص آخـر نسـیطر عـلیھ أو أي شـخص آخـر 
یـخضع لسـیطرة مشـتركـة مـعنا، حسـب مـقتضى الـحال، 
سـواء بـشكل مـباشـر أو غـیر مـباشـر وسـواء داخـل دولـة 

الإمارات العربیة المتحدة أو خارجھا.

Important Information Document means the 
important information document that is available 
on the Wio Trading App. 

وثـیقة الـمعلومـات الـھامـة یـُقصد بـھا وثـیقة الـمعلومـات 
الھامة المتوفرة على تطبیق ویو للتداول.

Important Information Document for International 
Brokerage means the important information 
document in relat ion to trading on the 
International Market that is available on the Wio 
Trading App.

 وثـیقة الـمعلومـات الـھامـة لـلوسـاطـة الـدولـیة یـُقصد بـھا 
وثـیقة الـمعلومـات الـھامـة الـمتعلقة بـالـتداول فـي الـسوق 

الدولیة والمتاحة على تطبیق ویو للتداول.

International Market means and includes each 
Market that is not domiciled in the UAE and 
specifically each Market that is not a Local 
Market. 

الـسوق الـدولـي یـُقصد بـھ ویـشمل كـل سـوق خـارج دولـة 
الإمـارات الـعربـیة المتحـدة وعـلى وجـھ التحـدیـد كـل سـوق 

لیس سوقاً محلیاً.



International Securities means and includes 
shares, debt instrument, bonds, investment fund 
units or any other financial instrument considered 
by SCA as a security from time to time which are 
not UAE Securities.

 الأوراق الـمالـیة الـدولـیة یـُقصد بـھا وتـشمل الأسـھم أو 
أدوات الـدیـن أو الـسندات أو وحـدات صـندوق الاسـتثمار 
أو أي أداة مـالـیة أخـرى تـعتبرھـا الھـیئة ضـمانـًا مـن وقـت 

لآخر ولیست أوراق مالیة إماراتیة.

Instructions means any instruction, request or 
other communication that you give to us in 
connection with the Services and/or your 
Account. 

الـــتعلیمات یـُــقصد بـــھا أي تـــعلیمات أو طـــلب أو أي 
مـراسـلة أخـرى تـقدمـھا لـنا فـیما یـتعلق بـالخـدمـات و/أو 

حسابك.

Investments means your portfolio of Securities 
executed using the Wio Trading App.

 الاســتثمارات یـُـقصد بــھا مــحفظة الأوراق الــمالــیة 
الـخاصـة بـك الـتي یـتم تـنفیذھـا بـاسـتخدام تـطبیق ویـو 

للتداول.

Key Facts Statement means the key facts 
statement on the Wio Trading App.

بــیان الــحقائــق الأســاســیة یـُـقصد بــھ بــیان الــحقائــق 
الأساسیة المتوفر على تطبیق ویو للتداول.

Liabilit ies means all present and future 
indebtedness, liabilities and obligations (including 
(without limitation) any obligations owed by you at 
any time to us or any member of the Group, both 
actual and contingent and whether incurred solely 
or jointly or as principal or surety or in any other 
capacity including all applicable interest and 
charges.

الالـتزامـات یـُقصد بـھا جـمیع الـمدیـونـیات والـمطلوبـات 
والالـتزامـات الـحالـیة والمسـتقبلیة (بـما فـي ذلـك (عـلى 
سـبیل الـمثال لا الـحصر) أي الـتزامـات مسـتحقة عـلیك 
فـي أي وقـت لـصالـحنا أو لأي عـضو فـي المجـموعـة، 
سـواء أكـانـت فـعلیة أم مـحتملة وسـواء أكـانـت مـتكبدة 
بـشكل مـنفرد أو بـالـتضامـن مـع الـغیر أو بـصفة أصـیل أو 
كـضامـن أو بـأي صـفة أخـرى بـما فـي ذلـك جـمیع الـفوائـد 

والرسوم المُطبقة.

Limited Power of Attorney means the document 
pursuant to which you appoint an Authorised 
User to use your Account and give Instructions on 
your behalf in connection with your Account.

تـوكـیل رسـمي محـدود یـُقصد بـھا الـوثـیقة الـتي یـجوز لـك 
بــمقتضاھــا تــعیین المســتخدم الــمصرح لــھ لاســتخدام 
حـسابـك وتـقدیـم الـتعلیمات بـالـنیابـة عـنك فـیما یـتعلق 

بحسابك.

Local Market means and includes each Market 
domiciled in the UAE, including without limitation 
Abu Dhabi Securities Exchange, Dubai Financial 
Market, Dubai Gold and Communities Exchange 
and Nasdaq Dubai. 

الـسوق المحـلي یـُقصد بـھ ویـشمل كـل سـوق یـقع داخـل 
دولـة الإمـارات الـعربـیة المتحـدة بـما فـي ذلـك، عـلى سـبیل 
الــمثال لا الــحصر، ســوق أبــو ظــبي لــلأوراق الــمالــیة 
وســوق دبــي الــمالــي وبــورصــة دبــي لــلذھــب والســلع 

المحلیة وناسداك دبي.

Market means any regulated market, multilateral 
trading facility or other trading venue which brings 
together or facilitates the bringing together of 
multiple third-party buying and selling interests in 
Securities; and, where the context requires, 
includes a reference to the person that operates 
and/or manages the system.

 الـسوق یـُقصد بـھ أي سـوق خـاضـع لـلتنظیم أو مـرفـق 
تـجاري مـتعدد الأطـراف أو أي مـكان تـجاري آخـر یـقوم 
بجـمع أو تسھـیل الجـمع بـین مـصالـح شـراء وبـیع مـتعددة 
لأطــراف خــارجــیة مــن الــغیر فــي الأوراق الــمالــیة 
ویـشمل؛ حسـبما یـقتضیھ السـیاق، الإشـارة إلـى الـشخص 

الذي یقوم بتشغیل و/أو إدارة النظام.



Notification Channels means any notification 
channel used by us, including without limitation 
phone, SMS, email, Website, Wio Trading App 
notification, and any other electronic methods of 
communication used by us from time to time.

قـنوات الإشـعار یـُقصد بـھا أي قـناة إشـعار نسـتخدمـھا بـما 
فــي ذلــك، عــلى ســبیل الــمثال لا الــحصر، الــرســائــل 
الـنصیة الـقصیرة والـبریـد الإلـكترونـي وإشـعارات تـطبیق 
ویـو لـلتداول وأي وسـائـل اتـصالات إلـكترونـیة أخـرى 

نستخدمھا من حین لآخر.

Order means an Instruction from you to purchase 
or sell Securities on your behalf on a price quoted 
by us or an Executing Broker.

الـطلب یـُقصد بـھ تـعلیماتـك لشـراء الأوراق الـمالـیة أو 
بـیعھا بـالـنیابـة عـنك بـسعر محـدد مـن جـانـبنا أو مـن قـِبل 

الوسیط التنفیذي.

Professional Investor has the meaning given to 
such term under the SCA Rulebook.

مســـتثمر مـــحترف یحـــمل الـــمعنى الـــمنسوب لھـــذا 
المصطلح بموجب كتیب قواعد الھیئة.

Privacy Policy means our data privacy policy 
which is available on the Wio Trading App.

سـیاسـة الـخصوصـیة یـُقصد بـھا سـیاسـة خـصوصـیة 
بیاناتنا المتوفرة على تطبیق ویو للتداول.

Regular Investor has the meaning given to such 
term under the SCA Rulebook.

مسـتثمر عـادي یحـمل الـمعنى الـمنسوب لھـذا الـمصطلح 
بموجب كتیب قواعد الھیئة.

Relevant Emirate means: الإمارة ذات الصلة یقُصد بھا:

(a) if you are a legal entity: (أ) إذا كنت شخصًا اعتباریاً:

(i) incorporated in the UAE, 
the Emirate in which you 
are incorporated;

(1) الإمــارة الــتي تــأسســت بــھا، إذا 
كـنت داخـل دولـة الإمـارات الـعربـیة 

المتحدة؛

(ii) incorporated outside of 
the UAE and has a 
registered office or place 
of business in the UAE, 
the Emirate in which your 
reg is te red o f f i ce o r 
p r i n c i p a l p l a c e o f 
business is located; or

(2) الإمــارة الــكائــن بــھا مــركــزك 
المسجـل أو مـقر عـملك الـرئـیس، إذا 
كـنت خـارج دولـة الإمـارات الـعربـیة 
المتحـدة وكـان لـدیـك مـركـز مسجـل أو 
مـقر عـمل رئـیس فـي دولـة الإمـارات 

العربیة المتحدة؛ أو



(iii) incorporated outside of 
the UAE and has no 
registered office or place 
of business in the UAE, 
the Emi ra te o f Abu 
Dhabi;

(3) إمـارة أبـوظـبي، إذا كـنت خـارج 
دولـة الإمـارات الـعربـیة المتحـدة ولـم 
یــكن لــدیــك مــركــز مسجــل أو مــقر 
عــمل رئــیس فــي دولــة الإمــارات 

العربیة المتحدة؛

(b) if you are a natural person: (ب) إذا كنت شخصًا طبیعیاً:

(i) who is a citizen of the 
UAE, the Emirate of 
issue of your passport or 
Emirates ID card;

(1) الإمـــارة الـــصادر فـــیھا جـــواز 
سـفرك أو بـطاقـة ھـویـتك، بـالنسـبة 
لـمواطـني دولـة الإمـارات الـعربـیة 

المتحدة؛

(ii) who is not a citizen of the 
UAE and who is resident 
in the UAE, the Emirate 
o f i s s u e o f y o u r 
residency visa; or

(2) الإمــارة الــصادرة فــیھا تــأشــیرة 
إقـامـتك، بـالنسـبة لـغیر مـواطـني دولـة 
الإمــارات الــعربــیة المتحــدة ومــن 

المقیمین فیھا؛ أو

(iii) who is not a citizen of the 
UAE and who is not 
resident in the UAE, the 
Emirate of Abu Dhabi. 

(3) إمــارة أبــوظــبي، بــالنســبة لــغیر 
مــواطــني دولــة الإمــارات الــعربــیة 

المتحدة ومن غیر المقیمین فیھا.

SCA means UAE Securities and Commodities 
Authority.

 الھــیئة یـُـقصد بــھا ھــیئة الأوراق الــمالــیة والســلع 
الإماراتیة.

SCA Rulebook means The Chairman of the 
Authority’s Board of Directors’ Decision No. (13/
Chairman) of 2021 on the Regulations Manual of 
the Financial Activities and Status Regularization 
Mechanism, as updated, amended and/or 
replaced from time to time.

كـتیب قـواعـد الھـیئة یـقصد بـھ قـرار رئـیس مجـلس إدارة 
الھـیئة رقـم (13/ر.م) لـسنة 2021 بـشأن كـتیب الـقواعـد 
الـخاص بـالأنشـطة الـمالـیة وآلـیات تـوفـیق الأوضـاع 
حسـبما یـطرأ عـلیھ مـن تحـدیـث و/أو تـعدیـل و/أو اسـتبدال 

من حین لآخر.

Securities means and includes the International 
Securities and the UAE Securities. 

الأوراق الــمالــیة یـُـقصد بــھا وتــشمل الأوراق الــمالــیة 
الدولیة والأوراق المالیة الإماراتیة.

Third Party means and includes any third party 
we use to execute and clear Transactions and/or 
hold Securities, including without limitation the 
Executing Broker.

 طـرف خـارجـي مـن الـغیر یـُقصد بـھ ویـشمل أي طـرف 
آخــر نســتعین بــھ لــتنفیذ ومــقاصــة الــمعامــلات و/أو 
الاحتـفاظ باـلأوراق المـالیـة بمـا فيـ ذلكـ، علـى سبـیل لا 

الحصر، الوسیط التنفیذي.



Transaction means a sale or purchase pursuant 
to an Order executed by us or an Executing 
Broker on your behalf. 

الـمعامـلة یـُقصد بـھا الـبیع أو الشـراء بـموجـب طـلب یـتم 
تـنفیذه مـن جـانـبنا أو مـن قـِبل الـوسـیط الـتنفیذي بـالـنیابـة 

عنك. 

UAE means United Arab Emirates. إ.ع.م یقصد بھا دولة الإمارات العربیة المتحدة.

UAE Securities means and includes shares, debt 
instrument, bonds, investment fund units or any 
other financial instrument considered by SCA as 
a security from time to time issued by a) financial 
institutions or companies listed on a UAE Marketi; 
or (b) UAE federal government, local government, 
public authorities or government related entities.

الأوراق الـمالـیة الإمـاراتـیة یُـقصد بـھا وتـشمل الأسـھم أو 
أدوات الـدیـن أو الـسندات أو وحـدات صـندوق الاسـتثمار 
أو أي أداة مـالـیة أخـرى تـعتبرھـا الھـیئة ضـمانـًا مـن وقـت 
لآخــر تــصدره أ) الــمؤســسات الــمالــیة أو الشــركــات 
الــمدرجــة فــي الــسوق الإمــاراتــي؛ أو (ب) الــحكومــة 
الاتـحادیـة الإمـاراتـیة أو الـحكومـة المحـلیة أو السـلطات 

العامة أو الكیانات الحكومیة ذات الصلة.

User Authentication Data means any user 
authentication data we may use to identity you for 
the purpose of providing access and enabling the 
use of the Services, including without limitation 
Biometric Identification, user names, passwords, 
smartcards, secure ID tokens, tokens, security 
slips, pin codes, and cryptographic keys.

بـیانـات الـتحقق مـن المسـتخدم یـُقصد بـھا أي بـیانـات 
لـلتحقق مـن المسـتخدم قـد نسـتخدمـھا فـي الـتحقق مـن 
ھــویــتك لــغرض تــوفــیر الــوصــول إلــى الخــدمــات 
والاستــفادة منــھا بمــا فيــ ذلكــ، علــى سبــیل المــثال لا 
الــحصر، الــتعریــف الــبیومــتري وأســماء المســتخدم 
وكـلمات الـمرور والـبطاقـات الـذكـیة ورمـوز الـتعریـف 
الآمــنة ورمــوز الحــمایــة والــبطاقــات الأمــنیة ورمــوز 

التعریف الشخصي ومفاتیح التشفیر.

Website means the website described in the Key 
Facts Statement or any one or more other 
internet domains specified by us from time to 
time.

الــموقــع الإلــكترونــي یـُـقصد بــھ مــوقــعنا الإلــكترونــي 
الـمذكـور فـي بـیان الـحقائـق الأسـاسـیة أو أي نـطاق واحـد 
أو أكـثر مـن نـطاقـات الإنـترنـت الأخـرى الـتي نحـددھـا مـن 

حین لآخر.

Wio Account your account held by Wio Bank, 
howsoever presented or branded.

حـساب ویـو یـُقصد بـھ حـسابـك الـمحتفظ بـھ لـدى بـنك 
ویو، بغض النظر عن طریقة تقدیمھ أو تسمیتھ.

Wio Bank means Wio Bank PJSC. بنك ویو یقُصد بھ بنك ویو ش.م.ع.

2. INTERPRETATION 2- التفسیر

1. The headings used in these Standard 
Terms are for convenience only and will 
not affect the interpretation of any of 
these Standard Terms. Unless the 
context otherwise requires, the singular 
includes the plural and vice versa, and 
references to one gender include the 
other. 

2-1  جـيء بـالـعناویـن الـرئیسـیة المسـتخدمـة فـي 
ھـذه الشـروط الـموحـدة بـقصد تسھـیل الـرجـوع 
إلـیھا فـقط ولا تـؤثـر عـلى تفسـیر أي مـن ھـذه 
الشــروط الــموحــدة. مــا لــم یــقتضِ الســیاق 
خـلاف ذلـك، الاسـم الـمفرد یـدخـل فـي حـكمھ 
الاسـم الجـمع والـعكس صـحیح، والإشـارات 

إلى أحد الجنسین تشمل الجنس الآخر.



2. Unless otherwise stated, references to: :2-2  ما یرد خلاف ذلك، الإشارات إلى

(a) "us", "we", “our” or any of their 
derivatives means Wio and our 
successors (including, without 
limitation, successors by merger 
or by operation of law) and any 
novatee, assignee, transferee or 
purchaser of our rights and/or 
obligations hereunder. The terms 
"you" and "your" or any of their 
derivatives refer to any person 
who has an Account with us or 
otherwise uses our Services 
(including Authorised Users), and 
shall include, as the context may 
r e q u i r e , p e r s o n a l 
r e p r e s e n t a t i v e s , h e i r s , 
successors and permi t ted 
assigns. 

( أ)  "ضـمیر الـمتكلم الجـمع (نـحن)" 
أو "ضــــمیر الــــملكیة الجــــمع" أو 
"ضـمیر الـمتكلم الجـمع الـمفعول بـھ" 
أو أي مــن مشــتقاتــھ یـُـقصد بــھ ویــو 
وخــلفائــنا (بــما فــي ذلــك، عــلى ســبیل 
الـمثال لا الـحصر، الخـلفاء عـن طـریـق 
الـدمـج أو عـن طـریـق إعـمال الـقانـون) 
وأي مـحول لـھ أو مـتنازل لـھ أو مـنقول 
لـھ أو مشـتري لـحقوقـنا و/أو الـتزامـاتـنا 
بـموجـب ھـذه الشـروط الـموحـدة. كـما أن 
ألــفاظ "ضــمیر الجــمع الــمخاطــب" أو 
"ضــمیر الــملكیة الجــمع" أو أي مــن 
مشــتقاتــھا تشــیر إلــى أي شــخص لــھ 
حـساب لـدیـنا أو یسـتخدم خـدمـاتـنا بـأي 
شـكل آخـر (بـما فـي ذلـك المسـتخدمـین 
الـــمصرح لـــھم)، ویـــشمل - حســـبما 
یـقتضي السـیاق - الـممثلین الـشخصیین 
وورثــتھم وخــلفائــھم والــمتنازل لــھم 

المسموح لھم. 

(b) dates, months and years will 
correspond to the Gregorian 
calendar; 

( ب) یـُرجـع إلـى الـتقویـم الـمیلادي فـي 
حساب التواریخ والأشھر والسنوات.

(c) a “communication” to be made or 
delivered in connection with the 
Services will be construed so as 
to inc lude an ins t ruc t ion , 
d i rect ion, not ice, demand, 
document or other information to 
b e m a d e o r d e l i v e r e d i n 
connection with such Services; 

( ج)  "مـراسـلة" مـن الـمقرر تـقدیـمھا أو 
تسـلیمھا بـشأن الخـدمـات تفُسَّـر بـحیث 
تـتضمن أي أمـر أو تـعلیمات أو إشـعار 
أو مــطالــبة أو مســتند أو مــعلومــات 
أخـرى مـقدمـة أو تـم تسـلیمھا بـشأن ھـذه 

الخدمات؛

(d) a “document” is a reference to 
the same as amended, varied, 
supplemented, replaced or 
restated in any manner from time 
to t ime, in each case as 
interpreted by us;

( د)  "الـوثـیقة" یـُقصد بـھا الإشـارة إلـى 
نـفس الـوثـیقة حسـبما یـطرأ عـلیھا مـن 
تـعدیـل أو تـغییر أو إضـافـة أو اسـتبدال 
أو إعـادة صـیاغـة بـأي طـریـقة مـن حـین 
لآخــر، بــناءً عــلى تفســیرنــا حســب 

مقتضى الحال؛
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(e) a “ p e r s o n ” i n c l u d e s a n y 
ind iv idua l , f i rm, company, 
corporation, government, state or 
agency of a s ta te or any 
assoc iat ion, jo in t venture, 
consortium, partnership, sole 
proprietor or other entity (whether 
or not having a separate legal 
personality);

( ه) یــقصد بــمصطلح "الــشخص" أي 
فـرد أو شـركـة أو مـؤسـسة أو حـكومـة أو 
دولـة أو جـھة حـكومـیة أو أي جـمعیة أو 
اتـحاد شـركـات أو شـركـة تـضامـن أو 
مشـروع مشـترك أو شـراكـة أو مـالـك 
فـرد أو أي كـیان آخـر (سـواء أكـان لـھ 

شخصیة قانونیة مستقلة أم لا)؛

(f) a “regulation” includes any 
regulation, rule, official directive, 
r e q u i r e m e n t o r g u i d e l i n e 
(whether or not having the force 
of law) of any governmental, 
i n t e r g o v e r n m e n t a l o r 
supranational body, agency, 
department or of any regulatory, 
self-regulatory or other authority 
or organisation; 

( و) "الــلوائــح" تــتضمن أي لائــحة أو 
قـاعـدة أو تـوجـیھ رسـمي أو مـتطلبات أو 
إرشـاد (سـواء أكـانـت لـھا قـوة الـقانـون أم 
لا) صــادر عــن أي ھــیئة أو جــھة أو 
دائـرة حـكومـیة أو شـبھ حـكومـیة أو فـوق 
قـومـیة أو أي ھـیئة أو دائـرة أو سـلطة 
أو مـؤسـسة تـنظیمیة أو ذاتـیة الـتنظیم، 

أو أي سلطة أو مؤسسة أخرى؛

(g) a provision of “law” is a reference 
to any applicable local or foreign 
law, regulat ion, ordinance, 
decree or treaty as amended or 
re-enacted from time to time; and

( ز)  الإشـارة إلـى أي حـكم "قـانـونـي" 
تــشمل أي قــانــون محــلي أو أجــنبي 
مُـطبق أو لائـحة أو قـرار أو مـرسـوم أو 
مــعاھــدة حســبما یــتم تــعدیــلھ أو إعــادة 

تشریعھ مجددًا من حین لآخر؛ و

(h) us being required to make a 
decision or determination, take 
any action, express an opinion, 
satisfy itself, or exercise a right or 
remedy will be a reference to any 
such action being taken by us in 
our sole and absolute discretion.

( ح) تـعد الإشـارة إلـى مـطالـبتنا بـاتـخاذ 
قـرار أو الـبت فـي أمـر مـا أو اتـخاذ أي 
إجـراء أو إبـداء رأي أو الاقـتناع بـھ أو 
مـمارسـة حـق أو تـدبـیر ھـي إشـارة إلـى 
ذلـــك الإجـــراء الـــذي اتخـــذنـــاه وفـــقاً 

لتقدیرنا المطلق.

3. These Standard Terms are made in 
bilingual form with both English and 
Arabic text. If there is any discrepancy, 
conflict or contradiction between the 
English and Arabic texts, the Arabic text 
will prevail.

رت ھــذه الشــروط الــموحــدة بــالــلغتین  2-3 حُــرِّ
الإنجـلیزیـة والـعربـیة، وفـي حـال كـان ھـناك 
أي اخــتلاف أو تــضارب أو تــناقــض بــین 
الـنصین الإنجـلیزي والـعربـي، فـعندئـذٍ یـُعتد 

بالنص العربي.
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